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Sajtónkban, üléseinken íme: 
most már a rádióban is — egyre 
komolyabban tárgyaljuk a nem
zetiségi kérdést Nem előzmények 
nélkül és nem véletlenül történik 

i ez. Eddigi erőfeszítéseink ered 
l menyeként országunk a népi de

mokrácia szakaszába érkezett. 
Ennek 3 fejlődési foknak komoly 
nemzetiségi politikai tartalma is 
van. Gheorghiu-Dej, a Román 
Kommunista Párt főtitkára fejezte 
ezt ki ezév május 1-i cikkében: „A 
román nép és az együttélő nem
zetiségek jogegyenlőségén alapuló 
testvériesség állampolitika lett 
Romániában...“

íme: ez az állampolitilía érvé
nyesül most, a népi demokrácia 

. mai fejlődési szakaszában, egyre 
i fokozodóbb iramban. De: amint 
j nem volt könnyű munka eljutni a 

, ‘ népi demokrácia mai szakaszáig, 
nem volt könnyű a nemzetiségi 
kérdést sem a Ghcorghta-Dejtől 
megfogalmazott állampolitikai elv 
érvényesüléséig fejleszteni. Nehéz 
akadályokat kellett elhárítani az 
útból:

1. Le kellett küzdeni, majd ki 
kellett küszöbölni azt a politikai 
ét? társadalmi ellenállást, amely a 
mult. imperialista és egymás el
nyomására irányuló politikai rend
szerei következtében, mindkét nép
ben, mindjárt a felszabadulás 
után, mint demokráciaellenes

! litikai erő jelentkezett.
2. El kellett indítani azt a 

sadalmi és gazdaságpolitikai
alakulást, amely nélkül demokrá
ciánk s benne az együttélő nemze
tiségek jogegyenlőségén alapuló 
testvériesség nem 
volna tovább.

3. Küzdeni kellett folytonosan 
az ellen a mérgezett szellemiség 
ellen, amely az egyébként termé
szetes nemzeti érzést a széles tö
megekben is a kölcsönös gyűlöl
ködés erkölcsi és politikai mocsa
rába zülJeoztette.

4. S végül küzdeni kellett foly
tonosan a külföldről is irányított 
tudatos reakció ellen, amely a 
nemzetiségi kérdés megoldásával 
egyik izgató, az együttlakó népe
ket egymás dle. ■ uszító s az uj 
háborút előkészítő eszközét ve
szíti el.

Eddig elért eredményeink és 
együttélő népeink közös tapaszta
lata igazolja, hogy az eddig köve
tett at helyes volt. Közösen, egye
sített erővel s közös tervek sze- 
rint kellett megoldani a fent vá
zolt feladatokat, mert nem kétsé
ges, hogy olyan iramban és olyan 

l mélységben érvényesül a jog
egyenlőségen alapuló testvéries
ség elve, amilyen iramban és 
mélységben fejlődik cs fartalma- 
sodik demokráciánk, a népi de
mokrácia mai szakaszán keresztül 
a további fejlődési fokozatokig.

Síi következik ebből a helyesnek 
ítélt s az eddigi tapasztalatokkal 
Ignz-ilt tételből?

1. Először az. hogy a további 
fei’őík'st is közösen, egyesített 
erővel a közös tervek szerint kell 
irányítani.

2. Másodszor az, hogy miután a 
nemzetiségi kérdés megoldása oly
annyira hasznosítható fegyvert üt 
ki a háborús uszító nemzetközi 
repk'16 kezéből, az eddiginél is 
fokozottabb éberséggel kell kezde
nünk e reakciós mesterkedésekkel 
szemben most, amikor világpoliti
kai viszonylalbr.n bontakoznak ki 
az ímperb’'-mus harmadik világ
háborút clőkéazitő tervei.

Vs.dóbnn, ez az éber küzdelem 
éppen most rendkívül időszerű. 
Érezzük, sőt K tjük, liogy a, test
véri epyitiíélés biztosit isa terén 
elért cfk1!,r< cre'l’uénye'ak kivál
tottál: a béke ellen dolgozó erők 
ellen fáma Jás'l Ezért kell most 
róhat és építő erővel bcs-élniink a 
nemzetiségi kérdésről. A G’icor-

Irtat KACSÓ SÁNDOR
ghiu-Dejtől bejelentett állámpoli- 
tikai elv érvényesülése komoly 
békeszilárditó tényező. Ez ellen 
indult meg tehát a támadás. Ho
gyan támadják? Úgy, hogy a ki
jelentés értelmét elferdítik s tar
talmát — az eddig ezen a téren 
elért eredményeket — reakciós 
értelművé teszik. Azt állítják, 
hogy Ghectfjhiu-Dej kijelentése 
után nincs már némzetiségi kérd- 
dés Romániában s ez szerintük 
azt is jelenti, hogy ezen a téren 
további fejlődés nem várható.

Mi ennek a fondorlatos reakciós 
taktikának a célja?

Az, hogy a nemzetiségi töme
geknek a demokráciába vetett hi
tét és bizalmát megingassa. To
vábbá az, hogy ezen keresztül 
Romániában igenis legyen nemzeti 
kérdés s hogy ez a kérdés a poli
tikai élet első vonalába kerüljön, 
feszültségeket váltson ki s ezen- 
keresztül olyan érzelmi zűrzavart 
fakasszon az í< ,'yiittlakó népek kö
zött, amely majd gyűlöletté fokoz
ható a háború szolgálatában.

Ha engednénk ennek a gonosz 
kihívásnak, letérnénk arról az 
útról, amely a demokrácia építése 
s benne a nemzetiségi kérdés meg
oldása felé vezetett eddig és vezet 
ezután is. A régi útra kerülnénk 
igy vissza, amelyen elveszíti! et- 
nők minden eddigi eredményünket kai-erők ellen,. amelyek a további 
s amelyen az uj háború felé me
netelnénk. ,

Mit kell tehát tennénk, hogy ezt 
a felismert veszedelmet elkerül
jük?

1. Nem szabad megengednünk, 
hogy „nemzetiségi kérdés" legyen 
abban az értelemben, ahogyan azt 
demokráciánk ellenségei szeret
nék. Ilyen értelemben nemzetiségi 
kérdésünket nem állíthatjuk poíi-

tikánk első vonalába, mert nem 
lehet belőle szétfeszítő vitaanyag, 
amely népi demokráciánk további 
kimélyítését késleltetné vagy ép
pen veszélyeztetné. Politikánk első 
vonalában ezután is a népi demo
krácia további fejlesztése áll, 
mert ennek szerves tartozéka, 
egyik lényeges tényezője a nem
zetiségi kérdés megoldása, vagyis 
az együttélő nemzetiségek jaj
egyenlőségén alapuló testvéries
ség egyre fokozódó kimélyjtése.

2. A népi demokrácia további 
építésének munkatervébe ezutánépítésének munkatervébe 
is úgy kell illeszkednünk, illetve 
úgy szabad beleillesztenünk ennek 
az állampolitikai elvnek a folya
matos gyakorlati érvényesítését, 
h°gy jelentőségéhez mért súllyal 
és iramban tartson lépést népi de
mokráciánk további fejlődési fo
lyamatával. Ezt periig valóban 
csak közös terv alapján, az ösz- 
szes demokratikus erők szoros- 
együttműködésével tudjuk elérni. 
Ilyen értelemben van nemzetiségi 
kérdés, mert a népi demokrácia 
komoly építő feladata.

3. Mozgósítanunk kell tömegein
ket, a románokat és magyarokat 
egyaránt, a néni -demokrácia első 
szakaszában jelentkező közös épí
tő- feladatok megoldására, vala
mint azok ellen a reakciós politi-

előrehaladást — s ebben a nem
zetiségi kérdés fejlődését — aka
dályozzák. '

Érdemes-e ezért minden erőn
ket megfeszítve dolgoznunk a de
mokrácia közös munka tervén eh 
megvalósításáért? És érdemes-e 
ezért keményen harcolnunk min
den olyan politikai és társadalmi 
erővel szemben, amely a munka
terv megvalósításának útjában áll?

vezetői hatásköre és a pénzintézet élére 
teljhatalmú ügyvezetővé Gheorghe Radu- 
lescut, a Nemzeti Bank jogtanácsosát ne
vezték ki.

BVEAREST. — Patrascanu Lucretiu igazságiigyminiszter 
ciszteri rendelettel az október 26-ig, tehát a mai napig fizetendő lak
bérek megfizetésének határidejét n ovember 26-ig meghosszabbította., 

Az igazságügyminiszter halasztó rendelete alapján a pénzügymi
niszter rendeletet adott ki> melynek értelmében a mai napig kifize
tendő különleges házbéradó befizetésének határidejét nov&mber 26- 
ig szintén meghosszabbította. -

Cfózb minisztereJRöic a Királyt
BUKAREST, — (Agerpress.) Groza 

Péter miniszterelnök az Arad megyében 
időző Mihály királynak távirati utón fe
jezte ki a kormány és a maga jókíván
ságait születésnapja alkalmából, tartós 
egészséget és hosszú életet kívánva Romá
nia királyának.

LEVÁLTOTTÁK A BANCA 
ROMANEASCA IGAZGATÓ 
TANÁCSÁT

BUKAREST. — Az ipar- és kereske
delmi miniszter rendelettel a Banca Ro.

KÖZELHARC UTÁN ELFOG
TAK A BUJKÁLÓ POP CAS
SIU GÁRDISTA VEZÉRT

SZAMOSUJVÂR. — A szamosujvári 
állambiztonsági rendőrség elfogta Pop 
Cassiu dr. szamosujvári ügyvédet, az ál
lamellenes összeesküvő Mania Gyula 
unokaöccsét.

Pop Cassiu 1944-ben Szolnok-Doboka 
vármegye főispánja lett. Ebben a minősé
gében rendeletet adott ki, hogy a szol- 
nokdobokamegyei magyarokat gyüjtőrá- 
borokba szedjék össze. Gárdistáit útnak 
indította Magyardécsére, Székre és a 
többi magyar falvakba. Nyomukban re-

Megszünt a pénzintézetnél Constantin mGlet, fosztogatás, gyilkosság fogant.
Bratianu elnöki, Gheorghe Bratianu ügy- A manista rabló- és irtóhadjáratnak

tnaneasca pénzintézet — a Brátianu-párt 
pénzügyi fellegvára — éléről az egész 
igazgatótanácsot leváltotta. A pénzinté
zet akadályozni igyekezett az ország új
jáépítésére irányuló törekvéseket és az 
Antone:cu-féle parancsuralom idején a 
hitlerista Németország és a fasiszta 
Olaszország pénzügyi támogatója volt, 
most pedig a demokrata gazdasági rend
szer szabotálója.

yisistszhi leleplezte 
ítz háborús uszitóliot

meg a segítséget, gardaslgititt összeomlik 
is totalitárius rendszer alá kerül — 
mondotta Truman.

E kijelentésére nyilván az késztett», 
hogy félti a dollár hatalmát a nyugat, 
etirópai államokban.

Truman beszédében sötét színekkel 
ecsetelte a megszállott Németország, Ja
pán és Korea gazda-ági helyzetét. Az 
amerikai inflációról beszélve ki-.drntctte, 
hoey annak csak a gyors cselekvés vélhet 
véget. Az elnök felszólította az. amerikai 
népet az. clcímiszcrfogyasztás önkéntes 
csökkentésére, mert, mint mondott».

__ Hiába adunk dollárt a nép kezébe, 
sural még nem lakik jól.

NEWYORK.— Visinszki szov jct delegáhts*az  EbéRz közggitté- 
són Isicplczte a háborús uszitókat és rámutatott azokra az intézke
désekre, amelyeket ellenük hozni kell. ' u

— Azt hiszem, nem kell kíhang súlyoznom — mondotta _— ennek 
a kérdésnek a fon'ossúgát. Varnak olyanok’ akik le akarják kicsi
nyeim cs cl akarják sekélyesiteni egy uj háború veszélyét és elrej
tik a közvélemény elöl azt « fénye gcicst, nmdy a világ és az összes 
beleszerető nemzetek fölött lebeg a kapitalista klikkek aknamunkája 
következtében, kik újabb háborúra uszítanak.

. Dollárral nem lehet jillaini
WASHINGTON. _  Rendkívüli rá- szág és Olaszország téli ellátásának ' ’r-

dióbeszédben Truman elnök bejelentette tositdsára 642 millió dollár rciidKÍ' úli 
az. amerikai népnek, hogy a nyugateuró- segélyre »’an szükség.
pai onzágok, de különösen Eranciaor- — Ha ez a két ország most nem kapja

Feltétlenül érdemes! '
A népi demokrácia mai szaka

szán keresztül tovább vezet a fej
lődés útja. De már most is, ezen 
a fejlődési fokon is, amelyen az 
egyes ember és az egyedeken ke
resztül a nemzetiség, szabadságá
nak fokozott kiteljesedése jelent
kezik, a kínálkozó lehetőségek 
csoportosan dobják elénk a szép 
feladatokat, amelyeknek a meg
oldása sajátosan mireánk hárul.

Politikai téren nemzetiségi szer
vezetünk, a Magyar Népi Szövet
ség, az eddiginél is fokozottabb 
mértékben zárkózlmtik fel a de
mokratikus politikai pártok olda
lán, hogy az ország dolgozó népei
nek érdekeit k&pviselvcn, egyre 
eredményesebben képviselhesse a 
dolgozó magyar nép érdekeit. A 
magyar parlamenti csoport már 
egy parlamenti alelnökkel és egy 
titkárral vesz részt a parlament 
vezetőségében. A- törvényhozási 
munka irányításában való részvé
telt jelenti ez. A legfelsőbb politi
kai egyeztető bizottságban vaió 
részvételünk viszont a kormány
zásban való részvételt jelenti.

Közművelődési téren feladataink 
ugyancsak bokrosodnak. Irodal
mi, képzőművészeti,, színházi kul
túránk komoly fejlesztésre vár. 
íróink és képzőművészeink kap
csolódása a román irók és képző
művészek szervezett munkájához, 
az egyenlő feltételek melletti 
munkalehetőség biztosítását jelen
ti s feltétlenül művészetünk fel
lendülését .eredményezi. Az ezévi 
takarékoskodás! szükségből eredő 
fékezés után a jövő évben tovább 
kell erősítenünk állami és állami
lag támogatott szhíházainkat s 
újra bővítenünk kell majd iskola
hálózatunkat. De mő’ ennél is na
gyobb lehetőség s így feladat is
koláztatásunk megfelelő átszerve
zése úgy, hogy az valóban dol
gozó népünk érdekeit szolgálja. 
Iskoláinknak a népi demokrácia 

a

további építésére keli nevelniük 
dolgozó Képünk fiait az elesni is
koláktól az egyre szaporodó gya
korlati szakiskolákon és az uj 
szellemmel telítődő középiskolá
kon keresztül egészen a Bolyai 
Egyetemig. De bővülnie kell a 
Bolyai Egyetemnek is a mezőgaz» 
dasági ifakuitással és a mérnök
képző .műegyetemmel.

Gazdasági téren a közel jövőben 
pénzügyi életünk legelevenebb 
ütőere kétségtelenül a szövetkezeti 
hálózat lesz. , Szövetkezeteink be- . 
kapcsolódtak az országos szövet
kezeti mozgalomba s fejlettségük 
lehetővé teszi, hogy a termelő szö
vetkezetekké való fokozatos Át
szervezés során jelentős szerepet 
kapjanak. így tudnak majd ko
moly segítséget nyújtani mező
gazdáink és ipari dolgozóink anya
gi és szellemi emelkedéséhez.

S mindezek azt is jelentik, hogy 
megszűnik t. -sadalmi elszigetelt
ségünk is. Amilyen mértékben 
kapcsolódunk országunk népi de
mokráciájának szerves építő mun
kájához, olyan mértékben kerül
nek be fiaink, mint politikai, iro
dalmi, művészeti és gazdas-y 
tényezők országunk, illetve az ál
lam épületébe, az állami élet min
den területén. És e fiainkon ke
resztül dolgozó népünk maga ke
rül bele az államot alkotó és irá
nyító tényezők közé, mert a népi 
demokrácia állama mindazoké áz 
együftlakó népeké, amelyek ma
guknak megszépítik. Ez az egyen
jogúságon alapuló testvériesség 
kiteljesedése! És ez a legnagyobb 
biztosíték arra is, hogy ez a test
véri együttműködés egyre szilár
dabbá válik népeink: a' két nemzet 
között is, ami viszont már a béke
védelem egyik komoly tényezője.,

A' béke biztosításáért pedig iga
zán érdemes dolgoznia és küzde
nie mindkét népnek. Mert mind a 
kettőnek egyformán . életbevágó 
érdeke.

©
szovjet katonai közigazgtás vetett véget. 
Pop Cassiuríak sikerült elmenekülnie. 
ipjg-ben részese volt a Predeálon lelep, 
lezett államellenes összeesküvésnek. Ak
kor 14 magasrangu katonatiszt és manista 
politikus szervezkedett a demokratikus 
országrend megdöntésére. A hatóságok 
ugyanakkor leleplezték az összeesküvők 
hatalmas fegyvertárát is.

Pop Cassiut ekkor sem sikerült elfogni. 
Országos körözést adtak ki ellene. 

Eredménytelen volt.

Nemrég bizalmas jelentés alapján a 
szamosujvári állambiztonsági rendőrség 
rajtaütött az összeesküvő lakásán. Pop 
Cassiu vadászkéssel p> óbált védekezni 
Russii loan komiszárral szemben, de a 
komiszár harcképtelenné tette s bekísérte 
az állambiztonsági rendőrségre.

Pop Cassiunak a törvény előtt keff 
felelnie a román és magyar nép ellen el
követett bűneiért.

EnisedáSíf szeli 
masvsF IsRiWny vo& 

KOLOZSVÁR. — A MNSz köz. 
ponti közművelődési ügyosztálya közli 
hogy az illetékes hatóságok ty újaid 
magyar tankönyv forgalomhahc.zataláj 
engedélyezték. Ezek között van a Lő- 
rinczi—Bedeleanu-fflr Minerva.ábécé 
uj, átdnlgorutt kiadása. to-.á'-'y 
Szcntmili hi - k'ita-/é!e II. osztá'yot 
Magyar Ol'.asó és a Szathmár y--Zi- 

l.i:iyi-léle H- nt^t.íí rog ZVóf/wyMn 

uj li.it/.íf.i Í! A tnl'J’i ti- 
W.fcct féti/s. fi í<'>/<11 (d'iwfiyv záilo>, 
l.itaf nclfs-i‘1 .1 rfgi.

Az ii/otiT.K fórkerülő fair 
könyveiét j M.nerv.!,tHtd k*  
b f.ij.ít ktf'iy i cloíZló izcrt ct Ni/án bo- 
Cfátja Áritldh



MŰVELŐDÉS ÉS SZÍNHÁZ
sa

Népünk teremtő szellemi erőit 
mozgósítjuk

Felhívás szinjfiíszóversenyek, dalosünnepélyek és népi táncbemutatóit rendezésére
A Magyar Népi Szövetség or

szágos közművelődési bizottsága 
felhívja a helyi szervezeteket, 
hogy 1947 december és 1948 Ja
nuár hava folyamán rendezzenek 
járási és megyei színjátszó verse
nyeket, dalosünnepélyeket és tánc
bemutatókat a Petőű-alap javára.

A szociális haladás irodalmi al
kotásaival, földművesek és mun
kások közösségéből eredő dalok
kal, népünk természetes művésze
iével kívánjuk kifejezésre juttatni 
cselekvő részvételünket a népi de
mokrácia megvalósításában, hogy 
méltóképpen idézhessük az 1848-as 
.európai forradalmak és szabad
ságharcok századik évfordulóján 
harcos elődeink emlékek A szin- 
jásztő versenyek, dalosünncpélyek 
és népi táncbemutatók segítségé
vel népünk teremtő szellemi erőit 
mozgósítjuk a mai idők demokra
tikus feladataira.

A ránkváró nagy feladatok tel
jesítéséhez anyagi alapra van 
szükségünk. Ezért állítjuk a szín
játszó versenyeket, dalosünnepé
lyeket és népi táncbemutatókat a 
Petőfi-alap szolgálatába. Ebből az 
alapból kell elősegítenünk uj népi 
kollégiumaink munkás és földmű
ves sorból származó diákjainak 
ellátását, ebből az alapból kíván
juk megszervezni népfőiskoláinkat 
és népkönyvtárainkat A Petőfi- 
alapra szükségünk van irodal
munk és művészetünk felvirágoz
tatása, tudományos intézményeink 

‘kiépítése, tanügyi hálózatunk és 
felszerelésünk tökéletesítése érde
kében. .Ebből a Petőfi-alapból se
gítjük elő a Varga Katalin leány
kollégium felállítását Kolozsváron 
és a Petőfi-liceum megalapítását 
Segesváron. Játék, dal és tánc erő
sítse meg a Patőfi-alapot haladó 
népi kultúránk támogatására.

A verseny feltételei a követke
zők:

több jelenti be részvételét, körze
tek szerint 2—3 versenyközpontot 
kell megszervezni.

A szinjátszóversenyek, dalos
ünnepélyek és táncbemutatók ren
dezését a megyei, illetve a járási 
közmüvelődésifelelős szervezi meg.

A veracnyel&Ünnepólyes keretek 
között az egész országiján decem
ber 1-én kezdődnek. .

A megyei közművelődési felelős 
helyi írókból, művészekből, poli
tikusokból, tantestületi tagokból 
háromtagú bírálóbizottságot szer
vez. A bírálóbizottság a verseny 
idejére minden járási központba 
kiszáll.

A járási székhelyek versenyén 
első dijat nyert énekkarok a be-

tanult müvekkel a megyei köz- 
pontban egymás között uj dalos
versenyt rendeznek.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG

országos közművelődési bizottsága 
a versenyeken résztvevő színjátszó 
együtteseket, énekkarokat és tánc- 
csoportokat Petőfi-emlékképpel és 
elismerő oklevéllel tünteti ki. Az 
első dijat nyert együttesek külön 
könyvjutalomban is részesülnek. 
A srinjátszóversenyek, dalosünms- 
pélyek és táncbemutatók bevételé
nek tiszta jövedelme a Fetőfi- 
alapot illeti és az teljes egészében 
a központba küldendő fel.

A színjátszó együttesek a ki-

jelölt versenydarabokat a Józsa 
Béla Athenaeum könyvkereskedés
ből (Cluj-Kolozsvár, Piața Liber
tății 12) szerezhetik be.

Az énekkarok a Magyar Népi 
Szövetség országos közművelődési 
bizottságától (Cluj-Kolozsvőr, 
Strada Regina Maria 16) rendel
hetik meg a versenymüvekeL A 
megjelölt versenydarabok ára da
rabonkint 4 lej, a 10 kórus és 3 
kánoné 16 lej. Húsz lej ajánlási 
dij és a kották ára előre bekül
dendő.

Kolozsvár, 1947 október 26-án. 
A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG 
ORSZÁGOS KÖZMŰVELŐDÉSI 

BIZOTTSÁGA.

Két hangverseny
Az Ardealul Filkarmonîkun Zeuehar első hangversenye

Debussynek három, színekben tob
zódó zongoraszerzeménye csak 
megerősítette ■ bennünk a hitet, 
hogy Demetriad komoly mestere 
hangszerének.

Lakatos István Imre-

A SZINJATSZÖVERSE- 
NYEKEN

az együttesek az alább kijelölt 
egyfelvonásos darabokkal vehet
nek részt:

1. Asztalos István: A tejes.
2. Csokonai—Benedek Marcell: 

Karnyóné.
3. Kiss Jenő: Fehér ember.
4. Móricz Zsigmond: Mint a me

zőnek virágai.
5. Tömörkény István: Barlang- 

» lakók.
Minden versenyző együttes a 

választott egyfelvonásos mellett 
saját faluja valamilyen népszoká
sát mutatja be (lakodalom, fonó. 
Jelenet és hasonló), vagy verseket 
ad elő (Petőfi, Ady, József Attila) 
kőrusfeldolgozásban.

a dalosve^seny^n 

fez énekkarok mai, haladó szellemű 
kórusmüveket énekeljenek. (Bar
tók, Kodály és követőinek szerze
ményei). Az alább felsorolt és be
szerezhető müvekből Uxszés sze
rint választhatnak;

i 1. Viski János: Hozsánna.
"2. Bárdos Lajos: Ablak alatt.
3. Bárdos Lajos: János bácsi 

hegedűje.
4. Bárdos Lajos: A temetőkapu.
5. Veress Sándor: Párosító.
6. Graff Kálmán: A három 

fczabó.
7. Graff Kálmán: Juhászlcgcny.
8. 10 két szólam» kórus, 3 ká

non.
9. Partizáninduló.
10. Munkúsdalok.
A versenyeken résztvevő falusi 

énekkarok a választott darabokon 
kivül elcncklik saját falujuk né
hány népdalát cgyszólamra.

A TANCBEMUTATŰKON 
a csoportok saját falujuk népi 
táncaival szerepelnek. Résztvchct- 
nck egyéni és csoport táncszá
mokkal.

A özinjátszóversenyt dalosllnne- 
péllycl és táncbemutatóval egybe
kötve kell megtartani. Amennyi
ben a Járás területén öt együttes
nél (ezijujátazó, énokkaxi. táncos)

Filharmóniánk vasárnapi zene
kari hangversenyét az ezévi zenei 
események megindulásának tekint
hetjük. A vezénylő pálca dr. To- 
duta Sigismund kezében volt aki 
egyike ma városunk legtöbbetigé- 
rő karmestereinek. Minden szerep
lése után meg kell állapitanunk, 
hogy vczénylófcépessége fejlődne 
és tudása, Ízlése biztosíték arra, 
hogy zenekarszjnbeli elképzeléseit 
meg fogja tudni valósítani.

Az a sok munka, melyet Brahms 
negyedik szimfóniájának előké
szítésébe fektetett, meg is „hozta 
gyümölcsét, mert ha az első tétel 
még el-el kalandozott is a részle
tekben és nem mulatott egységes 
képet, annál szebben, kerekebben 
és tisztábban szólott a többi része 
a remekműnek, öröm volt hallani 
úgy a karmestert, mint a zenekar 
fejlődését. Különösen a befejező 
saroktétel változásait építette fel 
szépen dr. Toduta. mert megtalálta 
a passacagüa-szerü tétel emelkedé
sének tetőpontját és igy a köny- 
nyen unalomba fulló változatcso
kor mindvégig érdekes maradt.

A második tétel fanyar melan
kóliáját is helyesen fogták meg. 
Ez a szimfónia egyike Brahms 
legszerencsésebb zenekari müvei
nek. mely kitünően mutatja a meș
ter bánatosan lírai kedélyét Kö
zeli rokonságban van Brahms har
madik vonósnégyesével, mellyel a 
nyitó tétel témái, de még ritmus
képletei is sok hasonlatosságot 
mutatnák — a zárótétel szerkeze
te pedig csaknem azonos. A lelki
ismeretesen előkészített szimfó
niáért nemcsak a karmestert, de a 
fúvókat (a fuvolást kürtöst, kla
rinétost és üstdobost) is dicséret 
illeti.

A műsoron lévő Ravel Spanyol 
rapszódiájának három tételben 
(kár, hogy csonkán kaptuk: a zá- 
rőtétel nélkül) a nagy francia ze
nekari színei, különleges megérzé- 
sü ritmusképletei igazolták a fölé
nyes tudással s elegánciával hang, 
szerelt mü értékét. A hangver
senyt Enescunak — Liszt második 
rapszódiájának népszerűségével 
csaknem-vetekedő — első román 
rapszódiája zárta le.

Demeíríad xon^oraentje
Demetriad bukaresti zongoramű

vész, kit már mult évi bemutatko
zásakor szivébe zárt Kolozsvár kö
zönsége, Brahms harmadik (op. 
5.) szonátájának mélyen kőik"’ 
előadásával ajándékozta meg hal', 
gatóságát. Páratlan finomsággal, 
a szivárvány szfnsorának fényé
ben. szomorúan és mégis ólettelje- 
sen szólott keze alatt ez az ifjúság 
himpor'óól terhes zongoraköltc- 
mény. Nagyon helyesen fogalmaz
ta meg a szonátát Demetriad, mi
kor nem szenvedéllyel, a monu
mentalitás kiemelésével szólaltatta 
meg a szonátát hanem inkább an
nak gyöngéd színeit emelte ki, 
hisz Brahmsnok ez az ifjúkori 
mélylólegzeiü szonátája inkább

fiatalos leheletével romantikus sí
néivel mond sokat, mint lendületé
vel.

Bach kristálytiszta vonalú Pre
lúdiuma és fugája, Chopin két bá
natosan simogató szerzeménye és

Ady-ünnepélyt rendez
Bukarestben a Román—Magyar Társaság

BUKAREST. — A Román—Magyar Társaság bukaresti tago
zatának művelődési osztálya Livezeanu tájékoztatásügyi miniszter 
elnöklcsévd tartott legutóbbi ülésén megtárgyalta a november kö
zepére tervezett nagyszabású bnkaresti Ady-ünnepély kérdését. Az 
ünnepély műsorán a román szellemiség élenjáró képviselői szere
pelnek.

Ugyanezen ta ülésen megtárgyalták az előkészítésben lévő 
Ady-kötet végleges összeállítását. A kötetet Octav Sulutiu rendezi 
sajtó alá s Giurgica Emil, Costa-Cáréi, Strava Mihasi és Teodor M. 
Ady-forditásni szerepelnek bemse.

Három a kislány
Pénteken este zsúfolt és lelkes tapsu ház 

előtt újította fel színházunk a kolozsvári 
közönség kedvenc operettjét, a Schubert 
müveiből összeválogatott „Három a kis- 
lány“-t. A felújítást elsősorban a darab 
bájos muzsikája indokolja. Bántó volt az 
a szakadék, mely a könnyedszámyalásu 
zene és az immár megavasodott giccses teljesítményét kell kiemelnünk, 
szövegkönyv között tátongott.

Az előadás a szellemes szórakoztatás 
mellett azonban annyiban is jelentős, 
hogy ez alkalommal mutatkozott be SaL 
lay Margit, a szinház uj énekesnője, 
aki elsősorban cperaénekesnő s erőteljes, 
tisztacsengtsü szopránja első hallásra is 
érezhető, nem operettbe való. Az uj mű
vésznő már első alkalommal kedvence 
lett a közönségnek. A vendégként fellépő 
Kallót József, az Állami Opera kitűnő 
tenoristája. mint mindig, most is meg-.' 
tolta helyét Schubert szerepében.

Humorral ezúttal is Csóka József szol
gált. Enyhe túlzásait lenyesegetve, szép és 
eleven játékkal járult hozzá a siker tel
jességéhez. Különben a darab rendezése is 
őt dicséri. Az együttesből a kedveshangu 
Krémer Manci, az elevenjátéku Hegyi 
Lili s a biztos mozgású D. Puskás Béla

A tőlük telhető legjobbat nyújtották a 
darab többi szereplői is: Szendrey Mi
hály, Angi Béla, Bendc László, Papp 
József, Réthely Ödön, Beller Nelli, Ka
rácsony Piri, Sebesi Péter, Mihály Imre, 
Bereczki Magda, Illyés Mária, Kőműves 
Ilona, Ménessi Erzsébet, Cseöregh Jenő, 
Rózsa Jolán, Fcllner Győző, Kántor Kál. 
mán és Kapusi László.

A zenekar művészi teljesítménye Szabó 
I -- karmesteri képességeinek köszönhető. 

(-)

ELVESZTETT
jókedvét visszanyerheti, ha eljön a Magyar Népi 
Szövetség Kolozsvári Szervezetének második

folyó hó 30-án este fél 7 órakor a Farkas utcai 
székházba.

KÖZ EMÜKÖDNEK:
Kolozsvári Koncert Szalonzenekar, a MNSz „Törekvés1'A

dalárdája, a „Victoria" Szövetkezőt szavaló!» őrusa, Fekete 
Mihály, az Állami Magyar Szinház tagja, Szabó Márta (ének), 
Szabó Mária (s^valíV, Buzogány Jenő (furulyázás és magán
jelenet), Lakatos Ferenc (hegedű), Topán Lulu ée Szabjray 

Zoltán Kodály „Toborzóját" táncolják.
Zongorán kísér: P. Braun Ilonka. Konferál: Nagy Elek.

Többet, szebbet!
A kisküküUőmegyei Dombó fcős- 

ségböl kaptuk a nirt: legutóbb 
nagyarányú dalos ünnepélyt ren
deztek, as EMKE dalárda 100-ík 
évfordulója alkalmából. Megyei 
viszonylatban is jelentős esemény 
volt ez. A közeli és távoli falvak
ból több mint kétezer főnyi tömeg 
gyűlt össze, hogy lelkes dalárdái*  
nák, még lelkesebb hallgatója Ze- 
gyen. Meglepő volt a felvonuló 
énekes csoportok példás fegyelme/*  
zettsége és készültsége' Meglát*  
szott, hogy odahaza szívósan és 
őszinte lelkesedéssel készültek a 
szereplésre. És mindezt a legna
gyobb munka idején tették'

Nem kétséges, hogy a feszülő 
vágyakozás megteremti magának 
a kielégülés lehetőségeit. Minden 
jel arra mutat, hogy a szórványos 
kezdeményezések hatalmas ará*  
nyu mozgalommá fognak nőni. 
De itt álljunk meg egy csepett. 
A dombói dalosverseny biztató jól 
és örömet fakasztó. De ugyanak
kor bírálatra késztet. Az ünnepé*  
lyen elhangzott »népdalegyveleg“* 
ek, végigtercelt, avas zöngemér 
nyék nem érdemlik meg azt a ren
geteg energiát és jóakarata fáradt
ságot, amit a nép lelkes fiai rájuk 
pocsékoltak. Nem érdemlik meg, 
mert egy hazug világ ittmaradott 
hazugságai. Abból az időből va
lók. amikor a magyar földműves 
hétköznapjai nem voltak érdeke
sek, csak a vasárnapi templomba 
vonulások, csodálatos szépségű ősi 
népdalait csacska dudolásnak tar
tották a Révfi-féle nótagyárosok-

Ezeknek a daraboknak annyi 
közük van a néphez és a művé
szethez, mint a holt ember hallga
tásának az élő sírásához.

Önkéntelenül is felvetődik az 
emberben a kérdés: Vájjon azok a 
tanítók és kántorok, hivatásos, 
vagy nem hivatásos karmesterek 
nem észlelík-e azt a nagytakarí
tást, amelyet mindenféle fajta, kul- 
turszenny kiseprésére indítot
tunk. Ha igen, miért nem kapcso
lódnak bele? Mi tudjuk azt, hogy 
amit évtizedeken át harsogtak óz 
ember fülébe, azt nehéz onnan ki
füstölni. A megszokás, az újtól 
való ösztönös idegenkedés» nagy 
hatalom. De mégis: nem jutott.e 
tudomásukra, hogy a kegyeit nem 
szívesen adó kerek világát nem a 
dombói dalosünnepélyen elhang
zott szirupos népdalegyvelegek
kel, hanem Bartók Béla és Kodály 
művészetével hódítottuk meg. Az
zal a muzsikával, mely a nép aj
kán született, a nép évszázados 
fájdalmát, örömét és vágyát for
málta művészi megnyilatkozássá.

Nem akar ez rosszmájuskodás» 
vagy okvetetlenkedés lenni, de 
nem furcsa-e, hogy amit a világ 
nagy népei csodálnak és nemzet
közi hangversenyek műsorára tűz
nek, azt éppen mi mellőzzük? Na 
folytassuk tovább is azt, amit 
ránk fogtak egyesek: évszázadok 
óta és következetesen mindig azt 
szorítjuk félre, ami igazán « 
miénk, amivel a világ népeinek 
nagy közösségében külön szint je
lenjünk s ami bennünket fejez ki.

A hiba abban keresendő, hogy 
kevés még az uj magyar népi zer 
ne szellemében nevelkedett kar
mester. Zeneművészeti főiskolánk 
ezt a hiányt minden bizonnyal pó
tolni fogja. Az uj alapokra helye
zett s még mindig átszervezendő 
Magyar balosszövetség munkája 
nyomán meg kell születnie a régit 
kiszorító uj és népi zenekultúrá
nak. Ennek azonban az is feltéte
le, hogy falvaink dalárdáinak ve
zetői kivessék magukból mindazt, 
ami hamis felfogás, mindazt, ami 
elfogulttá és idegenkedővé teszi 
őket Bartók és Kodály állítólagos 
,,érthetetlen" művészetével szem
ben. Hogy még sokan a régi uta
kat tapossák, az nem keseríthet el- 
ötven esztendővel ezelőtt Ady 
költészetét, is zagyvaságnak miner 
sitettek. Ma nem akad ember, aki 
bántani merné-

A Magyar Népi Szövetség rövid 
időn belül országos arányú dalos
versenyt indít. Kiskükültő megye 
lelkes dalárdái mutassák meg azon, 
hogy másra» szebbre, többre is ké
pesek.

SÜTŐ. ANDRÁS



fi' A sajtó figyyelmeiztetésépe

igs&Egat®ság síz adókivetéseikkel ks&pcs®Iatfe^ffi

Nyilatkozik az USIC, a kis cipész és a kosárfonó
KOLOZSVÁR. — Az adókiveté

sekkel kapcsolatban elkövetett 
visszaélésekkel foglalkozó cikkünk 
az elviselhetetlen adóterhekkel 
megnyomorított kisemberek egész 
tömegeit mozgatta meg és egyre 
uja.bb és újabb adatokat közölnek 
velünk az adókivetésnél történt 
súlyos igazságtalanságokról. Cik
künkre azonban felfigyeltek a 

. pénzügyigazgatóság vezetői, sőt 
maga az adókivetések felülvizsgá
latával megbízott pénzügyi vezér
felügyelő is.

Munkatársunkkal folytatott be
szélgetés során úgy a pénzügyi 
vezérfelügyelő, mint Cazan 
Gheorghe pénzügyi főigazgató el
ismerte, hegy az adókivetésekkel 
kapcsolatban súlyos igazságtalan
ságok történtek és készek arra,

. Mit mondanak a kereskedők és iparosok 
szövetségének vezetői

lembe kell venni az adóalanyok 
teherbirőképességét és ott, ahol 

-----  - fizetö-

Munkatársunk felkereste dr. 
Aurel Dávidot, az USIC alelnökét, 
aki az adókivetések körül történ- jóindulattal találkoznak, 
tekről a következeket mondotta: készséget látnak, hasonló jóaka-

— Az a mód, ahogy az adókive-' rúttal segítségére kell lenni a tör
léseket végrehajtó szervek ezt a 
felelősségteljes munkát sok he
lyen végeztél!, nyíltan azt bizo
nyítja, hogy ellenségei demokra- 
Ukus gazdasági rendünknek és 
tervszerűen tönkre akarják tenni 
iparunkat és kereskedelmünket, 
hogy ezzel az ország gazdasági 
helyreállítását lehetetlenné te
gyék.
. — Hiába hivatkoznak egyes 
pénzügyi tisztviselők demokratikus 
törvényünkre, hogy csak azt haj
tották végre — folytatta! az USIC 
alelnöke —, mert a törvényt ők 
nem tartották be. A törvény ha
tározottan kimondja, hogy az adó
behajtásnál, adókivetésnél figye-

vények paragrafusai között járat
lan adófizetőknek.

— Nem ez történt. A pénzügyi 
szervek közegei ellenségesen, a 
törvény félremagyarázásával el
viselhetetlen terhekkel sújtottál! 
az adófizetőket. Olyan magatar
tást tanúsítottak, olyan burkolt 
kijelentéseket tettek, hogy keres
kedőink és iparosaink tömegei előtt 
azt a hiedelmét keltették, mintha 
az volna demokráciánk célja, hogy 
tönkretegye az ipart és kereske
delmet — holott éppen ellenkező-, 
lég, meg akarjuk azt erősíteni, ki 
akarjuk azt fejleszteni — állapí
totta meg dr. Dávid.

Egymillió család kenyere!
A beszélgetésbe belekapcsoló

dott Gál Béla kereskedő, az USIC 
vezetőségi tagja is.

— Ha a jelenlegi helyzet fenn
maradna, akkor rövid időn belül 
kereskedelmünk és iparunk kis
embereinek 
tönkremenne 
Béla —, ami 
hogy csak Kolozsvárt mintegy 
húszezer alkalmazott vesztené el 
megélhetését.

— Romániában körülbelül egy
millió családfenntartót érint köz
vetlenül az adókivetésekkel kap
csolatos visszaélésekkel’, előállott 
kritikus helyzet — folytatta. Gál 
Béla. — Ennyi családnak veszé
lyeztetné létét a mai adópolitika, 
ha demokratikus pártjaink nem voltak az adótól és megmondták, hogy

nyolcvan százaléka 
— mondotta Gál 
azt eredményezné, 
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ROMÁNIA
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Térjen be a legelső sors|egyelárusitö helyre és 
vegye meg a MILLÖKAT hozó sorsjegyet. A nye
remények értéke

2I8.OOO.OOO Lej
2 SORSJEGY KÖZÜL

,■ AZ EGYIK NYER

Szerencsé» csinálhat sta
bilizált leiben Az Állami 
sorsjátékon

Etetíőri esászséeüsys rsszîâk a város íömegszáBSásasn
KOLOZSVÁR. — Egy nap alatt ti

zennégy újabb tifuszcsct — mutatjuk a 
városi tisztiorvosi hivatal adatai a vesze
delmes járvány terjedését.

A megbetegedések ijesztő számban emel
kednek.

Egészségügyi hatóságaink megfeszített 
erével küzdenek a járvány megfékezése 
érdekében. Pontos adatok, kimutatások 
jelzik, hogy' honnan indult ki a fertőző 
kór. amely — ha nem vesszük elejéi__
megtizedelheti a város egér/, lakosságát.

Az orvosi megfigyelések szerint a ki
ütéses tífuszt terjesztő férgeket főleg kó
bor cigányok és más csavargó személyek 
hordták he a városba. Ezen az alapon 
szombatra virradó hajnalban Capota 
Ștefan rcndőrkvesztor és dr. Rántai 
László főorvo*  vezetésével rendőrkordon 
fogta körül az írisz-telepi Licbknecht- 
tér házait.

A rendőrök az egészségügyi személy-

hogy a visszaéléseké*  elkövetők 
ellen a legszigorúbb vizsgálatot 
indítsák. ígéretet tettek arra is, 
hogy az adófizető kisembereket 
ért sérelmeket azonnal orvosolják.

Egyben bejelentették, hogy la-- 
púnk kedd reggeli számára hiva
talos tájékoztatót adnak a. folya
matba tett vizsgálat eredményéről 
és arról, hogy miként tudják az 
adófizetők a sérelmes adókivetése
ket orvosoltatok

A cikkünkben foglaltakat fenn
tartjuk természetesen továbbra is 
és — már csak azért is, nogy az 
illetékes pénzügyi szervek vezetői
nek a visszaélések kivizsgálását 
megkönnyítsük — tovább folytat
juk az adókivetések körül történt 
visszaélések nyilvánosságra hoza
talát.

KOLOZSVÁR. — Az Ellenséges 
Javakat Kezelő Vármegyei Hiva
tal az összes olyan magánszemé
lyek és vállalatok tudomására 
hozza, amelyeknek javait a hiva
talos lap 236—1947. számában 
közölt 333. számú, továbbá a 91— 

Tovább folytattuk utunkat az ;l&45„ 825. és 998—1945. számú 
adófizetők között. Felkerestük az 1 ~ >. i„„„
USIC vezetői után a, kisembereket

SZEGÉNY EMBERT MÉG
AZ ÁG IS ...

Győrfi Dezső foltozó cipész. Nagy' 
családdal. Reggeltől-estig dolgozik Tor- 
dai-uti kis műhelyében. Szegény emberek
nek javítja cipőit minimális dijért.

— Mi van az adóval? — kérdjük a 
mestert.

— Szegény' embert még az ág is húzza 
— feleli, majd így foly tatja — az adót 
ne is kérdezze. Nem mondták még meg 
pontosan, hogy mennyi lesz, de úgy har
mincezer körüli számmal vigasztaltak, 
erre' kértek máris törlesztést. Kint

vetnének véget ennek az állapot
nak.

gyűjtsék pénzt, mert ha kihozzák a 
jegyzőkönyvet, .akkor már foglalnak is.

— Mennyit keres egy héten?
— Nem egyformán. Átlagban iooo lej 

körül, de inkább kevesebbet. Tudja — 
magyarázza nekünk — fizetném szíve
sen az adót, de csak annyit, amit bírok. 
Három gyermeknek is kell ennivalót 
adnom.

Trenca Victor bodegást keressük fel. 
Nem nagy összeget vetettek ki rá, 238 
ezer 317 lejt. Október íj-én kézbesítet
ték ki az értesítést és rögtön le is foglal
ták a bolt berendezését. Ez az eljárás 
teljesen szokatlan, ezt csak újabban ve
zették be a „túlbuzgó" közegek.

Súlyos sérelme a bonokkal dolgozó 
kereskedőknek az is, hogy nem a Icbono- 
zott összeg 6 százaléka után, ahogy a 
törvény előírja, hanem a teljes kivetett 
adójövcdelem 6 százaléka után állapítot
ták meg a külön fizetendő adóösszeget.

Petra Sfarlea kosárfonó, nagycsaládu 
kisember évi adóját a kivetők 40 
lejben állapitották, meg. Képtelen ki
keresni.

ezer

IRIMIA ILIÉ AZ ADÓ
FIZETŐK RÉME

így tovább folytathatnánk a név-És
sort. Elviselhetetlen terhek ezek, nem be
szélve azokról az ellenőrökről, akik ál
landóan látogatják iparosainkat és ke
reskedőinket és akik külön súlyos adó
terhet jelentenek számukra, mert minden 
egyes ilyen látogatás pénzt jelent.

en ffltaánpktó kérhetik a román és a magvar 
állampolgárok ingó és ingatlan láváik 

visszaadását a CKBI-M?

törvény alapján a CASBI kezelése 
alá vonták, hogy javaik vissza
szolgáltatására és a CASBI ke
zelése alól való mentesítésre 
nyújtsanak be bizonyítékokkal fel
szerelt kérést a hivatalhoz.

ROMÁN ÁLLAMPOLGÁROK 

a következő okmányokat kötele
sek benyújtani:

í. Uj állampolgársági bizonyít
ványt, valamint bizonyítványt ar
ról, hogy az 1944. évi szeptember 
12-én nem voltak német, vagy 
olasz állampolgárok.

2. Hivatalos telekkönyvi kivona
tot, amely igazolja tulajdonjogu
kat vagy olyan bizonylatot, amely 
igazolja, hogy az 1944. évi szep
tember 12-e előtt az ingatlan tu
lajdonosai voltak.

3. Személyi lapot, amelyet a 
lakóhely szerint illetékes közigaz

gatási kirendeltség állít ki olyan

Ott van a kolozsvári adóbehajtás ál
talánosan ismert figurája, a nagyhangú, 
állandóan részeg Irimia Ilié, aki terro- 
risztikus fellépésével egyenesen réme az 
adófizetőknek. Bevett szokása, hogy min
dig akkor állít be nagy hangon az üz
letekbe, műhelyekbe, amikor a legtöbb 
vevő, megrendelő tartózkodik ott.

— Fizetni kell az adót, vagy árvere
zünk — harsogja és csak akkor hallgat 
el, ha a kellemetlen jelenettől szabadulni 
akaró adófizető áldozatot hozott jóindu
lata kiérdemeléséért. Akkor már nem 
fontos a fizetés, akkor már van haladék.

Irimia Ilié már annyira megy, hogy 
még hivatali felettesei Írásbeli halasztó, 
sainak sem akarja elismerni érvényessé
gét, csak akkor, ha külön lerójják nála 
is a jóindulatot megváltó összeget.

Magunk is szemtanúi voltunk ilyen, 
egyáltalán nem épületes jeleneteknek úgy 
a múltban, mint a jelenben is.

Megengedhetetlen, .hogy kisembereink 
tömegei szabad prédái legyenek egy imo- 
rális adóbehajtó gépezetnek, annak a gé
pezetnek, amelynek tagjai között még 
mindig ott vannak azok, akik a múltban 
Antonescu 'hadjáratához szükséges össze
geket vasaltak be tüzzel-vassal és akik 
ma ellenségként, állnak szemben azzal a 
demokratikus renddel, mely megszünteti 
számukra az ország adófizetőinek szabad 
fosztogatási lehetőségeit.

Éppen ezért nagy érdeklődéssel várjuk 
az illetékesek intézkedéseit és nyilatko
zatát.

(— hn —)

ingatlanról vanesetben, amikor 
szó.

Ingó javaknál 
igazoló okmányok szükségesek, 
kivéve a telekkönyvi kivonatot, 
amelyet bármely olyan okirat he
lyettesíthet, amelyről a tulajdon
jog megállapítható.

Kereskedelmi társaságok és szö
vetkezetek ezenkívül kötelesek a 
magyar hatóságok részéről kiállí
tott bizonyitányt is csatolni, 
amely igazolja, hogy a részvé
nyek, 
igénylő 

ugyanezek az

vagy üzletrészjegyek az 
tulajdonai, feltüntetve 

egyben a részvények vagy üzlet
részjegyek számát és névértékét is.

MAGYAR ÁLLAMPOLGÁROK

a következő okmányokat kötele
sek becsatolni:

Ha az igénylő Magyarországon 
jogi személyiséggel bír, a tulaj
donjogot igazoló fenti bizonyítéko
kon kivül még a' következőket 
köteles benyújtani:

1. Ha az igénylő kereskedelmi 
társaság, igazolnia kell, hogy tör
vényesen megalakult és Magyar
országon bejegyezték, hogy Ma
gyarországon, törvényes szék
helyén, törvényesen működik és

zcttcl együtt sorra vették a házakat és 
összeszedték mindazokat, akik jogtalanul 
tartózkodtak Kolozsvár területén.

Egyedül a rr.es számú házból 27 kó
borcigány családot gyűjtöttek össze, 
amelynek minti a 76 tagját felülvizs
gálták. Valamennyien tele voltak tctüvcl. 
Maga a ház gazdája is, aki a ház kis 
kamráit tömegszállásnak rendezte be cs 
egy kis kamrába 3—4 családot is z.sufolt 
össze, tele volt férgekkel. Az cgé.v, ház
ban elképesztő piszok és szenny uralko
dott. Az összes odúk — mert lakásnak 
nem nevezhetők — tele voltak tervekkel.

KITELEPÍTIK A KÓBOR 
CSAVARGÓKAT

Dr. Rántai főorvos és Capota rendőr- 
kvesztor rendelkezésére az egész házat 
kiiircsitctték és a teljes bútorzattal, la
kóikkal, házit:írástól együtt a fertőtlení
tőbe utalták. Iéregtclcnitésük után a

- szovjafimúzeu^a
A szovjet színház a szovjet ál

lam harmincéves fennállása amit 
mind minőségileg, mind mennyisé
gileg óriási fejlődésen ment át.

Mig 1914-ben az orosz biroda
lomban 153 színház volt, ezeknek 
egyharma.drésze csak tréfákat 
mutatott be s az operaházak szá
ma mindössze 14 volt, addig a 
Szovjetunióban 729 színház van, 
ebből 402 drámai színház, 36 pe
dig operaház. A régi Oroszország
ban egyetlen ifjúsági színház sem 
volt. Ma a Szovjetunióban 49 ilyen 
színház működik.

A Szovjetunió xhinden nemzeti
ségének saját színháza van, ame
lyekben a nemzetiségek saját népi 
színpadi termékeiket és a világ
irodalom klasszikus müveit ad
ják elő..

A szovjet múzeumok közel 12 
millió muzeális értékű tárgyat 
őriznek. Mindezeknek a tárgyak
nak, sok kötetre terjedő szakszerű 
lajstromozása folyamatban van. 
A munka mai szakaszában az or
szág jeles embereinek az életére 
és működésére vonatkozó múzeumi 
tárgyak tudományos katalogizálá
sát végzi.

A múzeumokkal kapcsolatban a 
tudományos müvek egész soroza
tát adják ki. Jelenleg előkészület
ben vannak a következők: „A 
Szovjetunió múzeumainak a törté
ned (3 kötet), „A vidéki kutatá
sok története" (2 kötet) és ,’A 
múzeumok történetének a tan
könyve". E müvek, a közönség ' 
szakszerű tájékoztatása mellett, 
nélkülözhetetlen segédeszközei 
lesznek a múzeumok munkatársai
nak és az egyetemi hallgatóknak.

• 
nem részes a vállalatban sem né
met, sem olasz tőke és ilyet ál
cázva sem birlal. Ez a rendelkezés 
vonatkozik a nem kereskedelmi 
jelleggel működő, de jogi szemé
lyiséggel bíró társaságokra is.

2. Fenti rendelkezés vonatkozik 
a magyar állam olyan tisztviselői
re is, akik a magyar uralom idején 
Északerdélyben szolgáltak és je
lenleg Magyarországon laknak, 
valamint a jelenleg már nyugdíj
ban lévő volt olyan állami tiszt
viselőkre, özvegyekre és az el
hunytak kiskorú örököseire is.

Ezek a személyek kötelesek ma
gyar állampolgársági bizonyítvá
nyukat benyújtani, valamint az 
illetékes magyar minisztérium bi
zonyítványát arról, hogy a ma
gyar uralom idején Északerdély
ben tisztviselők voltak és Erdély 
területéről az Egyesült Nemzetek, 
és Magyarország között az 1945. 
évi január 20-án megkötött fegy
verszüneti egyezmény rendelkezése 
alapján távoztak és jelenleg is 
Magyarországon laknak.

Az ilyen személyek magyar ál
lampolgársági bizonyítványát a 
magyar belügyminisztérium állít
ja ki.

rcfídŐrscg mind a 27-családot tolonenton 
t.íÁilitja cl a város területéről.

A rendőrség a nagyarányú egészségügyi 
razziákat teljes erővel folytatja. sorb'n 
felszámolja a város egészségét fenyegető 
járvány fészkeket.

A ható'ágok vezetői között egvre 
határozottabb formában mriíil fel az 1 
legcélravezetőbb megold.!', hogy’ a várót 
területéről ezeket .1 kóborló' elemiket mi
előbb kitelepítek.

Itt kell rámutatnunk arra, hogy ható- 
e>é,je<:>t'<c *<  m hozhat 
h.i mimkámkb.tn a lö- 

,;.rr;.r tf <oí>
mé’téi'lxn, mi”: eddig.

minden 

icl/ri eredmény*  
nem tán:' 

kai f.ilm-tt.dd, 

Bármennyire is sablonnak brr mír .1 sok' 
érié’, újra mr- újra vissza kell tér

nünk r.í: foko.ott tij-M’.ij, jokozott 
harc a -.■cirtilclmci jé';:”'- ellen ái'it- 
lia’ja étik mcp, a járváttyveszílyt, mely 
mindenkit egyformán fenyeget.
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ROMLOTT HÚSBÓL készített 
felvágottat Kiss Zsigmond buka
resti hentesmester. A szabotázs
bíróság 2 évi börtönre és 20.000 
lej pénzbüntetésre Ítélte.

lopott vasúti jegyeket 
árult a rcndw árnál olcsóbban Nagy 
András, az egyik nagyváradi utazási iro
da alkalmazottja. Megmotozásakor ii 
vasúti jegyet találtak nála. Bevallotta, 
hogy a jegyeket az utazási irodából lop
ta el. Letartóztatták.

KÉZIGRÁNÁTOT dobtak eddig 
ismeretlen tettesek Simon János 
esertazahutai gazdálkodó házába. 
Az ablakon keresztül bedobott ké
zigránát felrobbant, megrongálta 
a bútorokat és olyan súlyosan 
megsebesítette a gazdálkodót, hogy 
mielőtt kór’iázba szállíthatták vol
na, elvérzett és meghalt. A nyo
mozást megindították.

MAGAS ROMÁN KITÜNTETÉST 
KAPOTT KÉT HÍRES SZOVJET ZE
NESZERZŐ. Mihály király Dávid Ois- 
trah és Lev Oborin híres szovjet zené
szeket a Román Csillagrend tiszti nagy
keresztjével tüntette ki.

MIKOR ADJÁK KI AZ ÉRETTSÉGI 
BIZONYÍTVÁNYOKAT? A nemzetne- 
ívlésiigyi minisztérium utasította a kö- 
tépiskolák igazgatóit, hogy az ősszel si
kerrel érettségizett ifjak kérésére állítsa
lak ki bizonylatot. A bizonylatban fel
tüntetendő mind az érettségi, mind az 
utolsó négy középiskolai év általános osz
tályzata. A bizonylat csak valamelyik 
belföldi egyetemi karra, vagy főiskolára 
való beiratkozásra jogosít. Az érettségi 
bizonyítványokat később állítják ki.

BERILA ANL’R.EIT, a veszedelmes 
rablógyilkost, aki Galacban 7 embert, 
gyilkolt n:eg és rabolt ki, a bukaresti 
tábla — mint megírtuk — 25 évi kény
szermunkára ítélte. A megrögzött gonosz
tevő néhány héttel ezelőt a kiajovai bör
tönből, ahol büntetését töltötte, megszö
kött. Râmnicul Valceaban egy rendőr 
most felismerte és elfogta. Erős fedezettel 
visszaszállították a börtönbe.

MEGHALT INCZfiDY-JOKS- 
MAN ÖDÖN Kolozs megye és Ko
lozsvár nyugalmazott főispánja. 
Szombaton délután 3 órakor te
mették el a kolozsvári piaristák 
templomából.

SZABOTÁZSÉRT eZjárás indult 
Kósa Bertalan szatmári favállalati 
tulajdonos, Fekete Zoltán, az Unió
gyár egyik volt vezetője és Kősze
gi Sándort az Áruforgalmi Rt- és 
a FIÁD erdőkitermelő trallalát tu
lajdonosa ellen. Kosa fatelepén SÍ 
köbméter be nemi jelentett és 
számlázatlan árut találtak. — Fe
kete Zoltán lakásán elrejtve 960 
kanalat és S00 darab heggesztés- 
hez használt anyagot, különböző 
szerszámokat és gépalkatrészeket 
fatálaik. —- Ag Áruforgalmi és a

FIAD vállalatnál megállap'ították, 
hogy nagyszabású tiltott dollárüz
leteket bonyolítottak le, árukat 
rejtegettek és sorozatos adócsalást 
követtek el. A bűnös üzelmekben 
több közismert kereskedő és köz
tisztviselő is részivett. Szenzációs 
letartóztatások várhatók-

GÉPKOCSIVEZETÖJELÖLTEK 
FIGYELMÉBE! A kolozsvári 
központi rendőrség felhívja a gép
kocsivezetőjelöltek figyelmét arra, 
hogy a sofőriskola részéről adott 
igazolványok csak meghatározott 
időre érvényesek. A gépkocsiveze- 
tőjelöltek az előirt okmányokkal 
azonnal jelentkezzenek a központi 
rendőiség forgalmi ügyosztályá
nál, a 23. számú szobában, a gép
kocsivizsga letételére, különben 
elvesztik a befizetett' vizsgadijat.

ROGOZAN IOAN kolozsvári 
közrendőr lakására péntek éjjel 
négy férfi hatolt be és Rogozant 
súlyosan bántalmazták. A rendőrt 
sérüléseivel a klinikára szállítot
ták. Még az éjjel letartóztatták a 
támadókat — Kiss Jenő és Sclmei- 
der Ferenc Pék-utca 21, Bálint 
József Dante-utca 9 és Sebe Ár
pád Unió—utca 11 alatti lakosok 
személyében. Az eljárás ellenü 
folyam atban van.

A MÓRICZ ZSIGMOND KOLLÉ
GIUM KÖZLEMÉNYE. A Bolyai 
Tudományegyetem kolozsvári Mó
ricz Zsigmond Kollégiuma 19-17 
november 5-én tartja felvételi 
vizsgáit. Felvételre jelentkezhet
nek munkás és földműves szárma
zású egyetemi hallgatók. A fel
vételi kérvény és részletes önélet
rajz beadásának határideje no
vember 3.
MENNYI CIGARETTÁT VIHETNEK 

1: í AZ utasok MAGUKKAL ROMÁ
NIÁBÓL? A romániai jövedék igaz
gatótanácsa rendeletet adott ki, amelynek 
értelmében okóber 15-től kezdve a Romá
niából külföldre utazók személyenkint 
100 darab cigarettát, vagy 100 gramm 
dohányt, vagy 20 darab szivart vihetnek 
ki magukkal, minden különleges enge
dély nélkül. Ennél nagyobb mennyiséget 
csak a CAM igazgatóságának személyre 
szóló engedélyével lehet kivinni. A ren
delet ellen vétőktől a felsoroltaknél több 
dohányt, vagy cigarettát elkobozzák és a 
tiltott utón szállítani megkísérelt dohány, 
vagy cigaretta értékével azonos összegű 
pénzbírsággal sújtják őket.

ÁRDRÁGÍTÁSÉRT letartóztat
ták Székely István nagyszalontai 
hentesmestert, alti a felvágott 
kilóját az 55 lejes hivatalos ár 
helyett 100 lejért árusította.

HÉTEZER DOBOZ GYUFÁT 
akart elfeketézni Nan Julin, a ho- 
dosi Hisan szövetkezet alkalma
zottja a nagyváradi piacon. Kétévi 
börtönre ítélték.

I ko'ozsvári MNSz hírei:
JmuimKpm jummmm iwwanwwi,udiiua bhumhimiwimi '

Városi tisztújító közgyűlést tart októ
ber 26-án, vasárnap délelőtt 9 órakor a 
Magyar Népi szövetség kolozsvári szer
vezete. A közgyűlés helye a MNSz Far
kas-utca 7 szám alatti székházinak nagy
terme.

Tavibb folyik a gyűjtés, hogy a Ma
gyar Népi Szövetség nőbizottsága bizto
sítani tudja a szegények megsegítésére 
rendezendő mikulási és karácsonyi bazár
jának sikerét. A nőbizottság tagjai a

gyűjtés alkalmával az üzemeket, gyáraka-. 
és üzleteket is felkeresik.

Tekintettel arra, hogy a bazár tiszta 
jövedelmét^ társadalmi és közművelődési 
célokra fordítják, ezúton kérik mindazo
kat, akiknél a nőbizottság tagjai meg
jelennek gyüjtőivekkel, fogadják őket 
megértéssel és a lehetőséghez ménen tá
mogassák adományaikkal a MNSz nőbi
zottságának komoly célokat szolgáló tö
rekvését.

Színházak és mozik műsora:
AZ AULAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 

ÉS OPERA MŰSORA:
Szombaton délután fél 4 órakor: Já

ratlan vendég. Előadás a tanulóifjúság 
részére. Bevezetőt mond Brüll Emánuel 
kollégiumi tanár.

Esté fél 8 órakor: Három a kislány. 
Sallay Margit és Kallós József fellépésé
vel. Napi bérlet 3 szám.

Vasárnap délután fél 5 órakor Ko
vács György fellépésével: Volpone, vagy 
a pénz komédiája.

Este fél 8 órakor: Három a kislány. 
SaV-y Margit és Kallós József fellépé
sével.

Hétfőn este fél 8 órakor Sallay Mar
git operaénckesnő és Kallós József opera
énekes fellépésével: Három a kislány.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:
CAPITOL: Emberek a havason. Díj

nyertes magyar film.
CORSO: Corvetta K. zif.

RIO: Dal a tűzpiros virágról. Linaai 
kosky Nobel-dijas regényének filmvál
tozata. Csak felnőtteknek. Román—ma
gyar feliratokkal. Előadások kezdete: 3, 
5, 7 és 9 órakor. Főszerepben: F.dvín 
Adolphson, Juga Tidblad, Anna Lindáid.

ROYAL: Kerek Ferkó. A mai korral 
haladó filmgyártás büszkesége. Főszerep, 
lök: Jávor, Egri M., Berki Lili, Vasznry 
Piri, Csortos Gyula.

SELECT: Ádío Cherié. Főszerepben: 
Dániellé Darieux. Előadások kezdete: 3, 
j, 7 és 9 órakor.

URÁNIA: A megbánás napja. (Koí 
NrdraL

tág&zte ki ttnfléjrlátó gazdáját Atbn Gavrila és társa?
KOLOZSVÁR. — Az főtábla 

második számú tanácsa előtt ser
dülő kamaszfiu áll. Vádlott. Te
kintetűt az Ablakra szegzi. arcán 
zavart kifejezés ül- Súlyos a vád 
ellene. Az elnök a jegyzőkönyvet 
olvassa:

— Albu Gavrila 19 éves bőrgyá
ri munkás. Kolozsvár, monostori 
lakos 1946 december 12-én éjsza
ka a kolozsmegyei Szentlá.szló 
községben Lingurar Cosa ugyan
csak monostori lakos segítségével 
meggyilkolta Györkös András kis
gazdát és feleségét, Györkös Er
zsébetet; Megértette a vádat? Be
ismeri tettét?

— Nem! — válaszolja a vádlót, 
mert . . . ■— és hosszú mondókába 
kezd, tele ellentmondásokkal-

Tanuk vonulnak fel- vallomásuk 
alapján kialakul a valóság . . .

IGY TÖRTÉNT
1946 december 11-én Albu Gá

bor Kolozsvárról Szentlászlóra 
utazott. A, lónai hídnál Lingurar- 
rai volt találkozója, akivel előző
leg megbeszélték, .hogy meggyil
kolják és kirabolják Györkös And
rást és feleségét. Szentlászlón te
repszemlét tartottak, majd újra 
Kolozsvárra jöttek- Másnap .vissza
tértek Szentlászlóra. Egymástól 
különválva, titokban. Albu jóisme
rőse volt Györkösöknek. Megszál
lott náluk, vacsora után még elbo- 
rozofá vendéglátóival, majd lefe
küdtek . . •

Éjfél táján — a megbeszélt idő
ben — amikor a házigazda és fe
lesége aludtak már, Albu kinyitot
ta az ajtót és benqedte az udva
ron várakozó Lingurari. Néhány 
fejszecsapással — Albu fejszéjével 
— meggyilkolták a házaspárt. A 
két holttestet az istálló mellett el
ásták. A házat kifosztották, az aj
tót bezárták, a kulcsot a.szomszéd 
kertbe dobták- Az ajtóra egy cé
dulát akasztottak, amit Albu irt 
meg: ,,Vigyázzanak a Házra, sóért 
mentünk"• így akartak zavartalan 
menekülést biztosítani maguknak.

Miután a papirt az ajtóra szegez
ték, ellopták a gazdálkodó két lo
vát és szekerét. Kolozsvárra haj-, 
tottak. Itt nem merték értékesíteni

a rablott holmit- Lingurar Tordára 
utazott velük, ahol szekerestől- lo
vastól együtt mindent eladott. Ha
zatérve, elosztották a pénzt. Dő
zsöltek belőle néhány napig- ami 
megmaradt, szeretőiknek ajándé
kozták.

AZ ÁRULÓ KERÉKNYOM

A bűntényt öt nappal elköveté
se után fedezték fel, amikor a köz
ségi bíró látva azt. hogy nem tér
nek haza, feltörte a lakás bezárt 
ajtaját. Az ágyak tele voltak vér
rel. Hívták a csendőröket-

Megvizsgálták a terepet. Az ud
varon, az istálló mellett egy tar
goncát találtak- amire alvadt, vér 
tapadt. A targonca keréknyomát 
követve, eljutottak az elásott holt
testekig.

A megindított csendőrségi nyo
mozás a felfedezés 24-ik órájában 
már elfogta az egyik tettest, Lin
gurari. Albu megszökött, őt Sze- 
benben tartóztatták le s miután be-

ismerő vallomást tettek, átadták 
őket az igazságszolgáltatásnak-

A vizsgálati fogságban Lingurar 
megbetegedett és meghalt- Albh 
rá akar hárítani mindent, gy 'kos- 
ságot. rablást, értelmiszerzős-get. 
Átlátszó mesével akarja hițegețni 
a táblai tanácsot, de a țanuvallO' 
mások bizonyítanak. Annyira, 
hogy nincs is szükség hosszú vád
beszédre, de a , védő is csak 
enyhítő körülményeket keresi.

Albu az utolsó szó jogán a vál
lát vonogatja, de azt teszi akkor 
is, amikor a tanács kihirdeti Íté
letét :

— A kolozsvári büntető tábla 
Albu Gavrila kolozsvári lakost 
kétrendbeli emberölésért és fősz- ' 
togatásért 15 évi kényszermunkái
ra ítéli.

A fegyör visszakiséri Albut a 
börtönbe- A fiatal bűnöző menete 
közben hangosan beszél- Csak úgy 
magában:

— Tizenöt év . . . 34 éves leszek» 
amikor kiszabadulok • .. ,r— ék —)

Az alábbiakban a különböző 
lakbérügyekben szerkesztősé-- 
günkhöz intézett kérdésekre ad
juk meg olvasóinknak és előfi
zetőinknek a választ:

Szabó Árpád nyugdíjas: A de
portálták, tekintet nélkül foglalko
zásukra, lakásuk tekintetében a 
lakástörvény 6-ik szakaszának a) 
pontja alá tartoznak és amennyi
ben 19j0 előtt is ugyanabban a la
kásban laktak, a legutóbbi bét 
28-od részéf> vagy amennyiben 
191t0 után költöztek be, az 1938. 
évi bér százalékát fizetik. 2. Az 
adóhivatal nyilvántartása csak ak
kor vehető figyelembe, ha az 1938. 
évi szerződések nincsenek meg. 8. 
Az 1938. évi adókönyvekben sze
replő tévedésekért ma már senki 
sem vonható felelősségre.

Palkó József szabósegéd: Októ
ber 26-ig valóban törvényes hala
dékot adtak az október 1-ig esedé-

í kés lakbérek kifizetésére, igy df
■ K. Szilárd ügyvéd követelődzése
■ minden törvényes alapot nélldi- 

löz, <1 kitelepítéssel való fenyege
tőzés pedig a büntefőtörvényköngv 
rendelkezéseibe ütközik.

B. S. Vörös Hadsereg-utca: Á2 
augusztusi bért is meg kell fizet
nie. Tizenötödikéig a régi bér felét, 
stabil lejre átszámítva, ettől az idő
ponttól a hónap végéig' az uj bér 
felét kell fizetnie-

Mihály Károly nyugdíjas tanító, 
Bzamosujvár: A városi adóhivatal
nál meg tudhatja a lakás 1938. évi 
bér értéket és ennek 1}5 százalékát 
fizeti, mint nyugdíjas. Ha az utcá
jára vonatkozó könyvek nem len
nének meg, összehasonlítás utján 
állapítsák meg a bért a háztulaj
donossal közös megegyezéssel. Ha 
es sem. sikerülne, v.gy csak a bíró
ság állapíthatja meg.

tornásza 1©5., Lengyaiorszls válogatott mérliöiésé
játsza ma .

Kolozsvárom u-Vasas barátságos, CFR—Tisza R-oraán Kupa 
és 9 kerületi bajnoki mérkőzés lesz .

BUKAREST. — Ma, vasárnap 2:1 arányban győzött. A mai mér- 
kerül lejátszásra a Románia és kőzésen a hazai együttes a követ- 
Lengyelország közötti labdarugó- kező összeállításban játszik: 
mérkőzés. A lengyel válogatott " ’
bukaresti f. . * " 
100-ik nemzetközi mérkőzése 
A lengyel válogatott eddig 99 
nemzetközi mérkőzést játszott, 
mérkőzést megnyert, 18 eldöntet
lenül végződött, mig 46-ot elveszí
tett. Csatárai 223 gólt lőttek, mig 
a védelme 225 gólt kapott. A ro
mániai válogatottnak ez lesz a 
105-ik nemzetközi mérkőzése és 
ebben az évben a 7-ik nemzetközi 
találkozója.

A két nemzet válogatottjai az 
idén már egyszer találkoztak,'ami
kor a román válogatott Varsóban

____ _________D___ Szadowszky—Ritter, Darók— 
szereplése egyben a Bakucz, C. Marinescu, Siclovan— 

is. Spiel-
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A VASAS .vezetősége értesíti az 
újonnan megválasztott vezetőségi 
tagokat, hogy október 27-én, hét
főn az alábbi szakosztályok tarta
nak vezetósí ft ülést az egyesület 
Pctó'fi-ntca 9. szám alatti helyisé
gében: 6 órakor a la Marugó- és 
úszószakosztály, 7 órakor a sakk
én aszfaKteniszszakosztály. A ve
zetőség a tagok hiánytalan és 
pontos megjelenését kéri.

Tizedik nemzetközi bajnokságát 
szerezte meg Szcntpétcri Emil, a 
kiváló magyar teniszező Francia 
országban. Toulouscban 6:0, 7:5 
arányban győzött Jacguemet fran
cia versenyző ellen.

A KKÁSE 35 éves jubileumi 
sportünfrepséRo ma, vasárnap fél 
10 órakor kezdődik az Állami Ma
gyar Színházban.

barátságos 
erejét. A 
kezdődik.

Incze II., Marian, Váczi, 
mann, Dumitrescu.

A mérkőzést Kamarás 
(Magyarország.) vezeti.

UNIVERSITATE A—VAS AS 
BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉS 
KOLOZSVÁRON

KOLOZSVÁR. — A bukaresti 
nemzetközi mérkőzés miatt a RLSz 
az összes NB. I-es mérkőzéseket., 
amelyeket a mai napon kellett 
volna’ lejátszani, csütörtökre ha
lasztotta el. Az Universitatea és 

SPORIBIÜAfíÓ

Árpád

RÓNAI Ferenc edző, a bukares
ti CFR nagyváradi bajnoki mérkő
zése után néhány barátjával az 
utcán több járókelőt bántalmazott, 
majd a vasúti állomásra ment. A 
rendőrség egyik tisztje az utcai 
betrányokozásért igazoltatni akar
ta Rónait, illetve kísérőit, akik 
azonban újabb botrányt rendeztek. 
Megütötték a rendőrtisztet-, bever
ték n vasúti rendőrség ablakait, 
majd az induló vonaton elmenekül
tek Nagyváradról. A vizsgálat Ró 
.ai és társai ellen folyik.

A Haladás (Szombathely) Fran
ciaországban portyázó együttese 
Brctcuillbcn 9:2 (4:2) arányban 
győzött. Marseillcben az Olimpigue 
csapatától 3:0 arányú vereséget 
«zenvedett.

a Vasas csapata ma 
mérkőzésen méri össze 
mérkőzés fél 4 órakor
Előtte a kolozsvári CFR a mára- 
marosi Tisza, együttesével fél 2 
órai kezdettel Román Kupa mér
kőzést játszik. Ezeken a mérkőzé
seken kívül még 9 kerületi bajnoki 
mérkőzés kerül lejátszásra — a 
tegnapi számunkban közölt, sor- 
rend szerint.

A Dermata labdarugó csapata 
Nagybányán vendégszerepel, ahol 
a Min au r együttesével játszik ba
rátságos mérkőzést. Nagybányán 
vendégszerepelnek a bőrgyári ök
lözök, valamint a Dermata birkó
zói és asztalitcniszezői is.

A Vasas SE vezetősége felhívja 
az atlétikai szakosztály vezetősé
gének és összes férfi versenyzőjé
nek figyelmét, hogy a szabosztály 
október 28-án, kedden este 7 órai 
kezdettel fcíntos megbeszélést tart, 
melyre kéri az összes vezetősétt 
tagok és versenyzők pontos meg
jelenését..

Becsben ma, vasárnap nemzet
közi háztömbkörüli kerékpárver
senyt rendeznek, amelyen Magyart 
ország versenyzői is rész.tvcsznek.

Magyar vasutas birkózók utaz
tak Svédországba, nhol 5 mérkő
zést vívnak.

A Hadsereg és a TCR között 
megtartott Camarasescu Kupa
döntőt a Hadsereg a Viziru-íivé- 
rekből álló teniszcsapata nyerte 
meg.

1
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A földművesekhez
üajakomliij versat

Mint a fecske mély v lsek felett. 
Szálljon e dal völgyön, falun át. .
Élt egyszer nagy kék hegyek megélt
Két fitestvér: Kis Péter és Pák

A két testvérnek csinos háza volt
— Hét határban nem lát ilyet ember — 
S a ház mögött a ha mbár tömve volt 
Roskadásig milljó buzaszsmmeL-

Pál volt a kisebb és az ügyesebb: 
Péterben lomhán ma zgott az ész.
Egy szép napon meg rokkant a ház- 
Hajlott, sírt a padló: itt a vész!

— Jaj! — kiáltja Péter. Szeget! Szeget! 
Milliót is adnék érte helybe?
Ma padló szakad, hol nap tető reped
S két deszkába egy szeg sincs bevetve, 
így keserg Péter a kincs, a szeg után, 
De Pál a fején találja azt, 
Szólván: — Eredj a városba hát 
S ne siránkozz, dolgod ne halaszd.

Száguld a kis lő» mint a szélvész» 
Pattog az ostor. Pété r alig várja,
Hogy elérje a városszéli gyárat
S szeggel teljen meg végre tarisnyája-

Odaérve, ijedten nézi Péter,
A gydrkéményböl mi ért nem száll a füst! 
Miért csendes és nép télén az udvart 
Izzó vassal mért nem forr az üst!
Belép és szeg után k utat. 
Megszólal: — Szeget kér a nép!
Munkás válaszol sóhajtva:
— Éhesek vagyunk, azért áll a gép . • • 

— Péter testvér, azért nincs szegünk. 
Nem kérünk mi sem egyebet: 
Hozzál búzát ide, be a gyárba; 
Szeggel fizetjük meg a kenyeret-

Lelkes hangulatban készül az orszég magyarséga
Népünk hitvallást tess Temesváron 
a béke, a szabadság, az egjenjogu- 
súg és a népi demokrácia mellett

a Kz nagygyűlésére
KOLOZSVÁR. — A Magyar Népi 

Stóveuég központi végrehajtóbizottjága 
» ezévi országos nagygyűlését november 
íi—i*.  napjaira Temesvárra hívta össze. 
Ez lett a romániai magyarság harmadik 
nagy nyilvános seregszemléje, amelyen az 
első kolozsvári, a második székelyudvar*  
helyi kongresszus után a MNSz szervezetei 
beszámolnak a népi demokrácia megszilár
dítása érdekében végzett eddigi munká
jukról, az elén eredményekről és ismer
tetni fogják azt a nagyszabású munka
tervet is, amelyet a jövőben az ittélő ma
gyar népi tömegek politikai, gazdasági, 
közművelődési, iskolai, népnevelési és 
szociális helyzetének további megjavítása, 
életszínvonala felemelése érdekében meg
valósítani kívánnak.

Románia egész magyarsága oiztatlan 
lelkesedéssel és öntudattal, a történelmi 
idő jelentőségének mély átérzésével kétzül 
a temetvén országos találkozóra.

ARADON

a MNSz megyei szervezete Kővágó 
Mihály elnökletével és irányítása mellett 
megtette az előkészületeket az országos 
kongresszusra kiküldendő megbízottak 
megválasztására. Az előkészületekkel kap
csolatban. Kővágó Mihály megyei elnök 
a következőket mondotta:

— Nem véletlen, hogy a MNSz orszá
gos nagygyűlését Temesváron, a Bánság 
fővárosában tartják meg. Temesváron — 
köztudomású — nagy számban éhek 
együtt románok, szlávol, magyarok, igy 
a kongresszus után, november 23-án meg
tartandó nagyszabású népgySlésen kitűnő 
alkalom nyílik az egyilttélő nemzetiségek
kel való szoros barátság is az osztatlan, 
egységes demokrácia melletti kiállás ki
nyilatkoztatására.

— Meggyőződésem, hogy az aradi ki
küldöttek magatartásukkal és állásfogla
lásukkal a magyarságnak az együttélő né

pekhez fűződő barátságát juttatják kife
jezésre. A nagygyűlés nyílt hitvallás lesz 
a demokrácia egységes arcvonala mellett.

— Népünk kötelességének érzi — fe
jezte be Kővágó Mihály —, hogy reszt
vegyen az ország újjáépítésében és erejé
vel támogassa a nemzetiségi egyenjogú
ságát biztositó demokratikus Groza-kor- 
mányt s jelsorakozzék a világ békesze
rető népei mellé.

BIHAR MEGYÉBEN ÉS NAGY
VÁRADON

szintén lázas előkészületek folynak a 
MNSz temesvári kongresszusára. A bi- 
harmegyei magyarság örömmel vette tu
domásul, hogy a nagygyűlésre nemcsak a 
román demokrácia képviselőit hívják 
meg, hanem a romániai jugoszláv és bol
gár nemzetiség képviselőit is. A román— 
szláv—magyar szellemi találkozás ter
mészetes alapja a közös szabadságharcos 
mult és jövő. Az együttélő népek testvéri 
kapcsolatának megszilárdításával teljese
dik ki és válik tökéletessé a népi demo
krácia elve és szelleme.

HÁROMSZÉK MEGYE 

magyarsága külön szerephez jut a temes
vári országos nagygyűlésen, ahol idézni 
fogják Dózsa György, az elnyomott nép 
szabadságharcos vértanújának emlékét. A 
parasztforradalom vezére embertelen ki
végzésének színhelye közelében, a te
mesvári Dózsa György-téren az 1948. ív
ben, a magyar szabadságharc századik 
évfordulója alkalmából Dózsa György 
szobrának felállítását és ünnepélyes le
leplezését tervezik.

A kongresszus, tagjainak részvételével 
ünnepélyes keretek között fektetik la a 
szobor alapkövét. Amig a szobor elkészül, 
Dózsa György szülőfalujából, a három- 
székmegyei Dálnok községből hozott szé

kely fafaragását, kopjafái helyeznek ti a. 
temesvári Dózsa György-téren. Három
szék megye magyarsága igen nagy szám
ban készül felvonulni a temesvári ta
lálkozóra.

A SZÉKELYFÖLD NÉPE ÉS 
A SZÉKELYFÖLDI MNSz-SZER- 
vezetek

felismerve azt, hogy nemzetközi viszony
latban kemény küzdelem folyik a világ
uralmi erők és a világ népi demokratikus 
erői között, tudatában vannak, hogy en
nek a küzdelemnek kimenetele közelről 
érdekli Románia dolgozó magyar népét ir.

Az országos nagygyűlésen tehát olyan 
kiküldötteknek kell képviselniük a Szé
kelyföldet — vallják a székelyek —, 
akik a dolgozó székely népnek ezt az igazi 
akaratát juttatják kifejezésre.

Székelyudvarhelyen november 2-án 
választják meg a kongresszusi kiküldöt
teket és a választó gyűlésen megjelenik a 
MNSz központja képviseletében Kacsó 
Sándor országgyűlési képviselő is.

Sepsiszentgyörgyön november 19-én 
lesz a megyei gyűlés és azon dr. Csákány 
Béla, a MNSz főtitkára és Káli János 
vesznek részt.

Dicsőszentmártonban november 2-án 
lesz a kiküldötteket megválasztó gyűlés 
Balogh Edgár központi kiküldött és Vasi 
Márton marosmegyei elnök jelenlétében.

Segesváron november ló-án választják 
a kiküldötteket és a központot Révy 
Ilona fogja képviselni.

Csíkszeredán a csikmegvei szervezet 
november 2-án, a Vármegyeháza tanács
termében tartja meg nagy érdeklődéssel 
várt közgyűlését, amelyen a temesvári 
országos nagygyűlésre a kiküldötteket 
választják meg.

A gyűlésen résztvesz Kurkő Gyárfás» 
a MNSz országos elnöke és Czikó Nán*  
dór országgyűlési képviselő fo.

De Péter dúlva*falva  válászol:
— Lustáknak én semmit nem adok.
Nincs bugám a gyár számára, nincs
És szeg nélkül is ház aszaladok.

És máris indul Péter, mit se várva- 
Repül a kis ló, mint a gyors madár.
De leesik a patkó patájáról _
S megáll, mint egy csökönyös szamár.
Patkót verni nem is nagy dolog.
Nem ám, ha szeg van kézügyében . . •
De nem volt és tűnőd hetett Péter
Sötétben, erdő sűrűje ben.

Hol volt, hol nem vo It egyszerre Péter 
S hol volt, hol nem volt a lő» 
Mert farkascsorda csontig felfalta:
Maradt a szekér és a sgeghijjos patkó . . •

Más lovat fogtak a szekérbe.
Mert nincsen élet mozgás nélkül.
Most Pál indult él és okosan, 
Hogy célhoz érjen véges-végül.

A munkás már a végét járta.
Mikor Pál beköszöntött szépen.
— Ha nem adsz ken yeret — szólt a munkás
— Elpusztulunk még e héten-

Pál válaszolt és szívesen igy:
— Adok, testvér s te adj nekünk
Szeget, szerszámot, agt, ami kell
És ez legyen a békességünk- '

A munkásba erőt, lel két ontott.
A gyárkéményből fel szállott a füst.
Milljó szeg, ekevas és sarló 
ömlött a gépből, min t folyó ezüst.
Tisztábban, mint ebben a dalban, i
Nem csillanhat fel nagyobb remén:/ >
Testvér, hozz kenyeret a gyárba.
S nem veszünk el — se Te, sem én!

Fordította: LASZLÖ BÉLA

Ki megatedátoowő
a magyar művészeti vezérteiiigyeiőség lüiitóWsét? 
Alexa laclrim pén^iigymlmsaternelk felelnie kell!

KOLOZSVÁR. — Nem először éri meglepetés fejlődő demokráciánkat a pénzügyminisztérium 
berkeiben meghúzódó reakciós elemek részéről. ÎJțy ilyenfajta meglepetés érte most a magyar miivé*  
szetügyünket. Szentimreá Jenő, az Állami Magyar Színház igazgatója, telefonértesítést kapott Buka*  
restből, hogy vegye át Méliusz József magyar művészeti felügyelő munkakörét, mégpedig fizetés nél
kül, mert a pénzügyminisztériumban törölni akarják a magyar művészeti vezérfeliigyelőség költség*  
vetési tételét s a mitvészetügyi minisztérium ennek megfelelően címzetessé szeretné átalakítani as 
eddigi vezérfelügyelői állást.

Szenthnrei Jenő a kihívó „megbízatást1* természetesen nem fogadta el, a Magyar Népi Szövete 
ség központja pedig demokratikus szövetségeseivel egyetértésben azonnal intézkedett, hogy az rj’ész 
ország demokratikus fejlődése szempontjából sérelmes intézkedést vonják vissza. Itt nincs kevesebb
ről szó, mint alattomos kísérletről a in:»;yar művészeti vezérfelügyelőség működésének megakadályo
zására. Történik ez éppen akkor, amikor Méliusz József iró, a régi antifasiszta harcos, egy uj, s fej
lődő népi demokráciánknak megfelelő müvészetpolitika érvényesítését vette kezében szeptemberben tör*  
tént kinevezése alapján. Hét magyar színház, többszáz falusi műkedvelő csoport, énekkarok és zene
karok, íróink és képzőművészeink minden kérdése, műemlékvédelmünk és múzeumaink, tartoznak a 
magyar művészeti vezérfeiügyeiőség hatáskörébe s mindezeket akarja felelőtlenül megkárosítani egy 
a népi demokráciával ellentét js berkekből jövő intézkedés.

A Magyar Népi Szövetség központja azonnal fellépett a kihivő intézkedést^ foganatosító ele
mekkel szemben s a demokratikus kormányzat elé viszi a kérdést. Alexandrini pénzügyminiszternek, 
akinek kétes értékű tevékenysége ellen az ország haladó demokrata tényezői egymás után emelnek 
szót, a nyilvánosság előtt kell felelnie, hogyan tudja összeegyeztetni minisztériumának feleletien ma
gatartását országunk demokratikus fejlődésével, melynek egyik alapja az együttélő népek immár ön
tudatos és elgáncsolhatatlan egysííje. Mindezek a mesterkedések természetesen nem gátolják a 
magyar művészeti vezérfelügyelőséget, hogy: minisztériumától nyert megbízatása alapján tovább foly
tassa működését.

Uj termelési tyrgal bűvitetie mű
ködését a „Szövetség66 Központ
Átvette a kolozsvári Viktoria-butorgyárat és olcsó falusi és városi 

típusbútorokat készíttet

A törvényszék épületében, földszinten, a 36. I 
8zdmu szobában — az igazságügyminisztérium jóváhagyásá
ul _ megnyílt « másol® iroda. mely hitelesítéseket, 
igazolásokat, fordítósokat végez (az ítélőtábla hites tordi- 
tóivalK

Beszerzi az ügyészségi bünfellenségi bízonyitványoha 
(cazier iudiciar egységes nyomtatványokon). Láttam or lati 
és íllefékezfcti a szerződéseket. Tájékoztatást ad a lakbéréi 
megállapítására és olyan ifiak részére, akik kényszerkatonai 
szolgálatot teljesítettek a magyar hadserepben. Vállalja hír- « 
detményeh megtelt nleéset a Mondorul Öli dalban. Külön I 
osztály a köznyug díjasok érdekeinek vedelmere. I

kanhaló hivatalos áron literenként 8‘5O leiért Budej -
Nagy Anlal-ulca 55. szám aWti lerakatnál vagy pumpáná. | 
Kiszolgálás reggel 7-!ö! este 7'lg. Sovrompelrol S.A. R. I

KOLOZSVÁR. — A „Szövetség**  
Gazdasági és Hitelszövetkezetek 
Központja már régóta foglalkozik 
azzal a fontos kérdéssel, hogy fa
termelő szövekezotci termelvé- 
nyeinek minél nagyobb részét szö
vetkezeti tevékenységének keretén 
belül iparilag tovább is feldolgoz
tassa és ezzel biztosíthassa azt. 
iiogy a szövetkezeti]cg kitermelt 
faaru ipari feldolgozását is a szö
vetkezeti kereteken belül találhas
sa meg. A terve megvalósításé 
célozták a múltban felállított esi 
szenisimoni és Oycrgyószentmiklu- 
sí szövetkezeti hordó- és ládagyár, 
illetve íamegmunkáló üzem.

E cél megvalósítása érdekében 
jelentős lépéssel haladt most elő
re a ..Szövetség**  Központ. A "'nlt 
hetikben átvette a kolozsvári 
„Victoria*  bútorgyárat. Ez ny 
üzem modern és nagykai 
gépi berendezésével nagyarányú 
termelésre alkalmas. A •.Szövet
ség" Központ ai üzem foglalkoz

tatása érdekében széleskörű mun- 
kațervet dolgozott ki.

A terv megvalósításával lehető
vé válik, hogy az a falusi lakos
ság, amely közbirtokossági erdei
ben saját munkájával szövetkezeti 
alapon termeli a fát, a közvetítő 
kereskedelem kikapcsolásával, szö
vetkezeti utón jut hozzá a fájából 
készült ipari termékhez-

A városi dolgozók igényeinek

kielégítéséhez is hozzá kíván já
rulni a >,Szövetség". ezért munka
tervében szerepel a dolgozók fize
tőképességéhez méretezett, szolid 
és mutatós városi típusbútorok 7cé- 
szitése is. A különböző szövetke
zetek irodai és üzleti bútoráról is 
kiyáji gondoskodni a ,,Szövetség11» 
ily^h természetű típusbútor gyár
tásával. A bútorgyártás már a na
pokban megkezdődik

Kun Adúniot, a „Sriirefaég" Központ igasga*  
tóját a brassói ÍNCVOI*  helyette*  vezetőjévé 

nevezték ki

BRASSÓ. A Nemzeti Szövetke
zeti Intézet (INCOOP) a magyar 
szövetkezeti központtal történt 
mogállapodás szellemében fokoza
tosan veszi át a magyar szövet
kezeti szakembereket az országos 
s övetkezeti szervekhez.

Legutóbb október X-l hatállyal

Kun Ádámot, a •■Szövetség" KÓv 
pont egyik igazgatóját a brassói 
INCOOI’ felügyelőség helyettes 
vezetőjévé nevezte ki.

Kinevezése n Szé’ c.’yföldön nagy, 
megelégedést és örömet keltett. 
Kun Ad.'.m uj munkahelyét mar el 
is foglalta*
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Kolozsvár, Eugusztas 23-u. 12

KÁPOSZTÁS hordók eladók. Vohaire- 
ntca iS, házmesternél. 054$

PÉNZ! Könyveket veszünk. Monitorul 
Oficialba, összes lapokba hirdetést fel
vesz. Házak, iöldek, üzletek vétele, el
adása UHU Mária királyné-utca 54.

ELADÖ r hold gyümölcsös a Nádastéri 
szőlőkben. Cim: Csaba-utca nő. yjj8

RÁDIŐ modern sürgősen eladó. Szap
pan-utca 3a. 3330

ZONGORA bécsi, rövid, eladó. Meg
tekinthető hétfőn, Szappan-utca 32. 3357

SZEKERET, egylovast, jó állapotban 
megveszek. Farkas-utca 7, ajtó 9. Dél
után. 1

ELADÖ komplett ebédló, háló és 
konyhtbutorok, telefonkészülék, dunyha

AÜAS-VÉTEL

ÁLLANDÓAN legmagasabb áron ve-_ ,_________ , ____________ ,
szék bélyeggyüjteményeket, tömegbélye- uj tokkal és párna tépett libatollal. Cím 
get. Erős, Dávid Ferenc-utca 12. 5299 a kiadóban. Megtekinthető déluán 2—5

GYERMEKKOCSIT veszünk legmaga- óráig. ■
sabb áron. „Unicorn". 5403 LLL.ZÁ

ÜZLETBERENDEZÉS részben is el- pari Marx-utca v 
adó. Negro, Május r-utca 23 545S '

ELADÓ egy-10 csöves „Zephit" kály
ha. Értekezni Horea-ut 58, emeleten, 
Diaconescunál, vagy Március 6-utca 14, 
Dánielnénél. 5430

VESZEK a legmagasabb napi áron 
varrógépeket, varrőgepfejcket, varrógép- 
iábakat, alkatrészeket, tűket. Weisz gép
kereskedő, Horea-ut 82. 53SS

ELADÓ egy GMC Buick, 3 tonnás 
.teherautó, vagy elcserélném egy 1 ton. 
inás teherkocsival, vagy egy luxuskocsi
val. Széchenyi-tér 6, Moiriu bodega.

5452
ELADÖ modern, 22 személyes, alig 

használt autóbusz. Postakert-utca 6, I. 
emelet. Kiss. 5463 ,

RÁDIŐ modern, ujtipusu, olcsón eladó, j 
forduló-utca 2. 5469

SZVETTERKÖTőGÉP 4-es, 60 széles, 
Kitűnő állapotban eladó. Weisz gépke- 
:reskedőnél, Horea-ut 82. 5475

ELADOK jó állapotban lévő kontroll- 1 
írát. Címkét a kiadóba „Stopper" jeligé
ire. 5520

EGY világos drap 1 oo-as oszlopkály- 
’tra lebontásra eladó. Téglás-utca 81 5489

GOLYŐSPRÉS, turis-recht, platni, vil- 
jlanymotor eladók. Cim a kiadóban. 5521 
j RÁDIő Orion 4+2, egy kvarclámpa 
■íís egy Naumann süllyesztés varrógép el. 
jtiló. Kálvin-utca 11, II. emelet. 3519

ELADŐ ház felerészben is. Tudor Vla- 
ilimirescu-utca 27. (Törökvágás mellett.) 
(Érdeklődni Csillag-utca 2. 3514

JÖKARBAN lévő ablakok, ajtók, üveg
fal és melegágy-ablakok olcsón eladók. 
Lusztig, Malom-utca 22. 55O>

DIÖFURNIRORS háló eladó. Téglás.
litca 92.

KOMPLETT hálószobabutor
Moskovits, Jasilor-utca 23.

ELADŐ kétszemélyes rekamié és egy 
íelyempaplan. Fejedelem-utca 16, házfel
ügyelőnél. 5499

KOMPLETT háló és egy piaci sátor 
eladó. Széchenyi-tér 22—23 szám, Ke
lemennél. 5498

KOVÁCS fúrógép jókarban eladó.
■ Budai Nagy Antal-utca 91. Hátul az 

udvarban. 5496
4+1 KITNÜNŐ állapotban lévő, há

rom hullámos szuper rádió olcsón eladó. 
Tímár-utca 2. 3524

ÉBENFA szalongarnitura pasztelkék 
huzattal, jó állapotban eladó. Gyorgy- 
falvi-ut 66. 5437

ELADÖ női új besszarábiai báráfiyláb 
bunda 'és téli kosztüm. Motilor-ut 51, 
dohányáruda. 5568

3 óra alatt 

farlós hatással 
féreg teleniti 

lakását 

ATOX 
féregirtó váHafiat

Rendelést felvesz Rózsa- 
dros’éria, Szabadság-lér 27.

Royal<mozró
S54« 

ELADŐ zománcozott kettős gázrezsó
5515 

HARDMUTH cserépkályha eladó. 'H- 
borcz-utca 2 szám. 5340

FINOMKIVITELÜ dió kombinált 
szekrények, rekamíék, fotelek, íróasztal, 
ebédlő, szalon asztalok és egy használt 
teleháló sürgősen eladó. Dészma-utca 2, 
asztalosnál. SJ-S

VILLANYMOTOR 8 tóerős eladó. O. 
losif (volt Szép)-utca 3. Schlezák. 5334 

EGY komplett világos teleháló, sczlon, 
főzőhely eladó. Cím: Szappan-utca 8

5542 
KÁRTQLÖ és gyapjú eladZ. Rozma

ring-utca 2. 5536
MODERN konyha, uj, olcsón eladó. 

Érdeklődni lehet 8—17 óra között. Moți- 
lor-ut 58, I. emelet. 5537

JÖKARBAN lévő kombinált szoba ol
csón eladó. Érdeklődni 8—17 óra között 
Petőfi-utca 3, III. emelet it, Rozenberg.

5537 
VESZ, elad öptöttvas fürdőkádat, klo- 

zett csészét, csövet, fayence mosdót, ko
vácsolt vascsövet, radiátor fűtőtestet, ka
zánt, réz csapokat, fürdőhengert. „Ka
tona", Traian-ut 13.

KÜLFÖLDI jó állapotban 
kályhát keresek megvételre. 
62, Sári Béláné.

CIPŐBETÉTEK, ortopéd 
miharisnyák I. Nagy ortopédia, Betegse
gélyző szállitó. Szabadság-tér 4. 5544

MOTORKERÉKPÁR, külső gumit ve
szünk 19x3.25, vagy i9X3-5O-est, kifogás
talan állapotban. Egyetembarátok, Petőfi- 
utca 3 szám, 5503
'-ELADŐ szép nagy fikusz. Macavei- 

utca 23 szám. 3500
ELADŐ vaskályhák, férfi felöltő, ci

pők, utazókosár, irodai asztal. Florilor- 
utca .7 szám. 5307

DJŐFA ebédlő, padlás és pincelomok 
elalók. Délutáni órákban 3-ig megtekint
hetők lorga-utca 20. 5310

ELADŐ fekete ebédlőberendezés hat 
székkel. Cim a kiadóban. 3318

MÁRVÁNYASZTALOK, pult, főző
kemence, kis vaskályha eladók. Március 
6-u:.-a 29, I. emelet. 5553

BERKF.L mérleg és egy gázrezsó tar
tályai együtt sürecsen eladó, elutazás 
miatt. Cim a kiadóban. 5334

RÖMIKő fehér, eladó. 1—3-ig. Emi- 
nscu-utca 8. (Mentőállomásnál.) 5555 

EG' kombinált gyerpekllocsi eladó.
Martine, vici-utca 10. I 55 57

Az élelmiszerek kiosztásánál tapasztalható torlódások elkerüléséért tisztelettel felkérjük 
tagjainkat, szíveskedjenek elárusító üzleteink bármelyikénél feliratkozni.

A feliratkozás 1947. október 27, 28, 29, 30 és 31-én kell megtörténjen, a tagsági könyvecs
kék felmutatása mellett.

Célscerű, ha tagjaink a lakásukhoz legközelebb fekvő elárusító helyeinknél iratkoznak fel.
Elárusító helyeink pontos címei a következők:

SMíCT 

mellett fo’ytatja 
diadalmas útját

Kerek Ferkú
a mai korral haladó magyar 

filmgyártás büszkesége a

Royal-ban
iw Pál, Egri itria,
Cs@rios

Piri ' ;■

J508 
eladó.

$$oi

548$ 
lévő asztali 

Mikó-utca
5S*3  
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MATRACOK, lószőr, elscosztályu mi
nőség. sürgősen eladók. Eperjcs-utca 9. 

'■'Gr.
FIGYELEM! Veszek mindenféle hasz

nált sportfelszereléseket, korcsolyákat, rit 
és külön kötéseket, azonkívül használt 
ruhákat, kalapokat és mellényeket. Dup
lex, Hunyadi-tér n. 7117

ELADÖ 2 darab öntöttvas tágas ka
zán, egy cca. 22 négyzetméteres, egy cca. 
30 négyzetméteres fütőfelületu. Augusztus 
23-utca 3. 3566

ELVESZETT Kranyák Albertné névre 
szóló fényképes igazolvány, pontkönyv 
és összes éleímiszerjégyek. Szives megta
láló juttassa cl Ilona-utca 10 alá. Astoria 
hátatnögött. 557°

ÖNTÖTTVAS radiátor fütőcest, Soo 
literes boiier eladó. „Katona", Traian. 
Bt 15 stám. 5485

EGY schorkerii és egyéb bútorok eladók. 
Cim a kiadóban. 5567

ELADÖK kertes, komfortos belvárosi 
családi ház, jól jövedelmező malom és 
iparvállalat. Bocsánczi iroda, Unió-utca 
10 szám. 5S3i

■ TRAKTORT ekével keresek megvé
telre. Cim: Dobriban borpince Marosvá
sárhely, Aliaților-utca 3. 5535

FEJLŐDÉSTAN, Nagy—Törő, eladó 
iooo lejért. Alkalmi vétel. Érdeklődni 
Dózsa György-utca 23, szabóságban. 5359

PERZSASZŐNYEG 3x2 méteres, sür
gősen eladó. Varga Jolán, Szabadság-tér 
10 szám. Î56-
rNGATJ.ANL.AKAS

ELADÖ olcsón sürgősen az állomás 
környékén három lakrészből álló, istálló
val, nagy telekkel, beköltözhető házas
telek. „Terno" ügynökség, Széchenyi-tér 
iá, bejárat a Kádár-utcából. 3517

ELADÖ házhely 500 négyzetméteres, a 
szamosralvi vámon túl. Érdeklődni Ár- 
pád.ut 31. 55tt

FÜSZERÜZLET áruval kiadó, eset
lek társulnék. Cim a kiadóban. 5451

TELEFONOS, Attila-uti villanegyed 
ekjén fekvő, kertes, összkomfortos szo
ba, konyha lakásomat elcserélném hason
lóval, esetleg kétszobással a város köz
pontjában, vagy a Görögtemplom-utcá- 
ban lévővel. C'm a kiadóban.

ÖRÖKLAKÁSOK központban egyszo
bástól négyszobásig, összkomforttal, csa. 
ládi és központi házak, sürgősen eladók. 
„Express" iroda Unió- és Kötő-utca sa
rok. 55JI

MAGYARUL tudó aradi egyetemista 
leány élelmiszer ellenében bútorozott 
szobát keres. Címeket a kiadóba „Ara
di" jeligére. 5548

KICSI szobás házastelek eladó. Érte
kezni Szészgy ár-utca 1. 3347

HÁZAT, házhelyet, öröklakást ha ven
ni, vagy eladni akar, forduljon bizalom
mal GÖRÖG ingatlanközvetítő irodához, 
Mária királyné-utca 1. Városházával 
szemben. 7118

ELCSERÉLEM kolozsvári többlakásos, 
mühelyes házamat nagyváradival. Ve
szek villanyégőket. Agoston-utca 10, 

55.39
KÉT szoba, konyhás lakásomat bútor

ral együtt sürgősen átadnám, esetleg el
cserélném. „Árpád" jeligére. 5531

-2 ISKOLÁS fiú, vagy leány lakást, 
vagy ellátást kaphat központban. Cim a 
kiadóban. 5532

SZERÉNYIGÉNYÜ házaspár ágyne
mű nélkül lakást kaphat Peteménél. Fel- 
legvári-ut 52 szám. 1 5571

DIÁKLEÁNY, középiskolás, lakást és 
ellátást kaphat. Fizetés természetben. Cim 
a kiadóban.

EGY nagy szoba kevés bútorral azon
nal átadó. Érdeklődni Mihály király
utca 15, I. emelet, 7. ajtó. 5446

ELCSERÉLNÉM 2 szoba komfortos, 
központban lévő lakásomat 1 szoba kom. 
fortos lakással. Cim a kiadóban. 3318

LAKÁS 1—2 egyetemista részére kap
ható. Címet a kiadóba kérek „Nem kü- 
iönbejáratu" jeligére. 5555

RÁKőCZI-negyed elején utcai szoba, 
bútorral átadó, esetleg elcserélendő. Cím 
a kiadóba- 5556
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porcellánt 
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HAZAT, házhelyet elad, vesz? Fordul
jon bizalommal Barbosu ingatlanirodá
hoz. Mária királyné-utca 13.

ÁLLÁST KERES
KÖZÉPKORÚ nő kisebb családhoz, 

elmenne mindenesnek, vidékre is. Cint 
a kiadóban. 5505

IDŐSEBB intelligens nő házvezetőnői 
állást keres azonnalra is. Cim a kiadóban.

«87 
INTELLIGENS, komoly nő elmenne 

magános személyhez házvezetőnőnek, 
vagy anyahelyettesnek. Cim a kiadóban.

ÍÍ2?

ÁLLAST KAPHAT

MINDENES főzőnőt jó bizonyítvá
nyokkal alkalmazok. Weisz, Horea-ut 
82 szám. J473

IDŐSEBB férfi mindenest, aki a fe
jeshez is ért, azonnali belépésre keresek. 
Esetleg lakást kaphat. Értekezni Dézstna- 
utca f. 5477

KISEBB háztartás önálló vezetésére 
gyermekszerető 40—30 év körüli jobb 
nőt keresek azonnalra. Gábrielné ékszer
műhely, Szép-utca 1. Rados-ház. Jelent
kezni 8—n-ig. 5476

SZERÉNYIGÉNYÜ házvezetőnőt ke
res iparosember. Pata-utca 42. Délután 
4-től. ' 5533

KÜLÖNFÉLÉK

MUNKÁSNAK, tisztviselőnek kifes
tem a lakását részletfizetésre. Cim: Rados 
festéküzlet. 55ÓZ

MÜSTOPPOLÖ ruháiból a szakadást, 
molyrágást és égetést művésziesen eltün
teti Braun, Kolozsvár. Cári Marx (volt 
Rudolf)-ut 2, bent az udvarban. 3420

KÖZÉPISKOLÁS leány teljes ellátást 
kaphat. Cim a kiadóban. 5436

WERTHÁN Edith névre szóló fény
képes igazolvány, tartózkodási engedély, 
orvosi bizonyítvány elvesztek. Becsületes 
megtalálóját kérem, juttassa a Minerva- 
nyomdába. 5 515

KÖZPONTBAN, jóforgalmu helyen, 
falatozó bodega azonnal átadó. Érdek-, 
lődni „Európa", Egyetem-utca 4. 5552

SZABŐ üzlethelyiség berendezéssel át
adó. Cim a kiadóban. 553°

NYAKKENDŐ klinika tisztit, fordít, 
javít. Mihály király-utca (volt Unió-utca) 
12 szám. 553*

KUKI névre hallgató fehér pincsi ku
tya elveszett. Hazahozó szép jutalomban 
részesül. Méhes-Utca 79. 5544

FÜSZERÜZLET berendezéssel és 
áruval forgalmas helyen, átadó. Cim a ki
adóban. 5560
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